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verbindet Akteureund Zuschauerzueiner großen Familie. 
Für sie berichtet täglich der MÜNCHNER MERKUR ausführ- 
lich über das nationale und internationale Sportgeschehen. 
Vom Fußball bis zum Wintersport, vom Tennis bis zum 
Turf - alle Sportarten werden im Sportteil des MÜNCHNER 
MERKUR behandelt: durch Meldungen, Situationsberichte 
und Kritik. 

Ein eigenes Team von Mitarbeitern berichtet direkt vom 
Ort großer sportlicher Ereignisse. So sitzt der MERKUR- 


Leser auf dem besten Platz der Sporttribünen. 


wc Alünchner Merkur 
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A German Sees New York 
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Wy 
geraumer Zeit ist der Name Fritz 
zu einem Begriff geworden. Er wurde 
lem mit aquarellierten Stadtebildern 
int, und es gibt eine ganze Reihe von 
tschen Städten, die ihm delikate Schil- 
ingen ihrer Straßen, Märkte und Bum- 
promenaden verdanken. Der New Yor- 
r Verlag « Golden Griffin Books » hat sich 
nun unseren Fritz Busse geholt, und er ent- 
_ deckte auf seine Weise die Riesenstadt. 
Ohne Programm, aber mit seinen Augen 
“und seinem Flair. Hafenbilder, Avenuen, 
_ Broadwayschluchten und Wolkenkratzerge- 
_ birge sind mit einer Mischung von Präzi- 
sion und malerischem Effekt festgehalten, 
wie sie nur einem Busse gelingen kann. 
_ Farbkasten und Pinsel werden in seiner 
Hand zu Zauberinstrumenten. Dazu kommt 
eine Besonderheit: sein Temperament wählt 
und entdeckt Blickpunkte, die Atmosphäre 
haben. Erstaunlich ist, daß Busse bei sei- 
nem Wissen um Perspektive und Archi- 
-tektur zumindest ebenso stark das Figür- 
liche beherrscht. Fahrgäste in der Sub- 
way, Bummlervolk in Shops und Würst- 
 chenbuden, stets wird das Leben und Trei- 
ben mit souveräner Sicherheit hingesetzt. 
Unheimlich suggestiv wirkt eine Harlem- 
Szene, in der einer aufgeputzten Schö- 
nen der Hof gemacht wird. Dösende, dreist 
sich umschlingende Pärchen im Central- 
Park, freche Eichhörnchen, ein Zeitungs- 
stand, eine lasterhafte Chinesin hinter bi- 
zarrem Fenster an feuchter Häuserwand 
- das alles ist schlechthin meisterhaft fest- 
gehalten. Nie wird Fritz Busse bunt, er gibt 
aparte Valeurs, ist noch im Farbigen voll 
Duft und Charme. Er vergißt auch nichts, 
noch das Geringste wird zu geistreichem 
Akzent. Seine Palette jedoch ist so vielge- 
-staltig wie die Stimmungen des Lichtes. 
Morgenfrühe, Sonne und Regen, Dämme- 
rung und schimmernde Nacht, jede Impres- 
sion wird scheinbar mühelos festgehalten. 
Scheinbar! Denn daß hinter diesem spiele- 
rischen Reigen ein eminentes Können steht, 
wird mit jedem Pinselstrich bewiesen. Zu- 
dem gibt Busse keine oberflächliche, sche- 
matisierte Darstellung. Seine Straßenfron- 
ten und Panoramen haben ebensoviel eigen- 
willigen Charakter wie die New Yorker 
selbst. Da fehlt aber nichts. Gesichter, Hal- 
tung, Formen undKleider werden wie durch 
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ein Brennglas gesehen und fixiert. Hier ist 
ein Zeichner mit einem Journalistenauge 
durch die Riesenstadt gegangen, seine Fe- 
der gibt facts, und sein Aquarellpinsel be- 
richtet vom Glanz und der Herrlichkeit des 
modernen Babel. New York hat mit ihm 
einen großen Schilderer gefunden. Busse 
hat nicht nur das Gigantische, Beeindruk- 
kende festgehalten, er hat auch alte Gitter, 
kuriose Shops und das unkonventionell am 
Rande Wuchernde entdeckt. Das Album ist 
zu einem faszinierenden Kaleidoskop ge- 
worden — man möchte sofort nach New 
York reisen... ANTON SAILER 


Ear quite some time now, the name of 
Fritz Busse has come to stand for remark- 
able achievement. He has above all be- 
come known by his water-colors of cities 
and a number of German cities owe him 
the delicate depiction of their streets, mar- 
kets and promenades. The New York 
publishing house «Golden Griffin Books» 
has now engaged the services of our Fritz 
Busse and in his own way, without a fixed 
program, just with his eyes and his flair, he 
set out to discover this monster-city. Impres- 
sions of the harbor, of the avenues, of the ra- 
vines of Broadway and the towering ranges 
of skyscrapers are portrayed with a mix- 
ture of precision and picturesque effects 
as only Busse can achieve. Paint-box and 
brushes turn into magical instruments when 
wielded by his hands. Something special is 
added: his temperament selects and dis- 
covers angles which are full of atmosphere. 
It is surprising that Busse with his intimate 
knowledge of architecture and the laws of 
perspective shows an at least equal master- 
ship in the portrayal of persons. Passengers 
in the subway, strollers in shops and hotdog- 
stands: always life and action are held fast 
by a few strokes, supreme in their sureness. 
The courting of a heavily made-up belle 
in Harlem is of an uncanny suggestiveness. 
Dozing couples, couples impudently em- 
bracing in Central Park, cheeky squirrels, 
a newsstand, a depraved Chinese woman 
behind a bizarre window in a moist wall- 
all that is simply masterfully depicted. Fritz 
Busses’ colors are never too loud, their 
very shades are uncommon, full of fra- 
grance and charm. He forgets absolutely 
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Ein Deutscher sieht New York 


A German Sees New York 


nothing, even the least detail is endowed with a witty 
note. His range of colors is as rich in its variety as 
the moods created by light. 

Dawn, sun and rain, dusk and glistening night, each 
and any impression is retained without effort, as it 
seems. As it seems! For each stroke of the brush 
proves the eminent mastership which is in back of 
this playful dance. Beyond that, Busse’s water- 
colors are never superficial or schematized. His 
street-fronts and panoramas show as much indivi- 
duality as do the New Yorkers themselves. Noth- 
ing is lacking. Faces, postures, shapes and clothes 
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are as seen through a magnifying glass. In these 
instances a draftsman has gone through New York 
with the eyes of a journalist, his pen reports facts 
and his water-color brush tells of the splendor and 
magnificence of modern Babylon. New York has 
found in him a truly great painter to depict its 
scenes. Busse has not only retained the gigantic 
and impressive but he has also discovered old iron 
fences, curious shops and the unconventional ex- 
uberantly growing in the shade. The album turns 
into a fascinating kaleidoscope—one would like to 
leave for New York right away... 


MAX SCHM 


SCH WET 


Synpen 


das Antiallergikum mit optimaler Verträglichkeit 


Zur verbandlosen Behandiung von Pilz- und Mischinfektionen der Maut Paste 


beruhigt und ordnet 
die gestörte 
Magenfunktion 


Wie in der freien Kunst, so gibt e 
in der angewandten Graphik imme 
der neu aufkommende künstlerische 
denzen und Strömungen, die für ih 
charakteristisch sind. Sie sind hier 


nicht immer so klar ausgeprägt un¢ 
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die europäischen Konflikte und Kriege am 
"wenigsten betroffen und beunruhigt wurde, 
die stetigste Entwicklung auf, aber auch 
hier scheint sich neuerdings eine gewisse 
Wandlung vorzubereiten. Die Schweizer 
Gebrauchsgraphik findet als Schöpfung 
einer von einem hohen Verantwortungsge- 
fühl und klarem Stilwillen getragenen 
Künstlergeneration in der formalen Sicher- 
heit ihrer Bildsprache ihren sichtbaren Aus- 


druck und hat heute fraglos die eindeutigste 


und einheitlichste Ausrichtung. Aber auch 
hier scheint schon das Generationsproblem 
eine gewisse Rolle zu spielen, denn schon 
sind jüngere Kräfte am Werke, die neuen 
Ufern zustreben und von denen wir be- 
reits in früheren Heften dieser Zeitschrift 
mehrfach Arbeitsproben zeigten. Zu ihnen 
möchten wir auch den Graphiker M.Schmid 
rechnen, der im übrigen auch auf illustra- 
tivem Gebiete Beachtliches leistet, was im 
Rahmen dieser Veröffentlichung nicht zum 
Ausdruck kommen konnte. 

LUDWIG EBENHOH 


Laisa art as well as its commercial 


‚riety show ever new tendencies and « 


rents of style which are characteristic 
their times. It is true that in the latter t 
are not always as clearly defined 
distinctly recognizable, but let us only 
call the strong influence the ideas of 
«Bauhaus» have exerted and obviot 
still are exerting within the field of c 
mercial art. Perhaps it would even bı 
worthwhile task to examine by means < 
critical review to what degree and H 
continuously the productions of graphic 
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have changed in the respective European 
countries under the changing influence of 
formative art. In contrast to Germany, the 
commercial art of Switzerland which was 
least concerned and disquieted by the 
European conflicts and wars, shows the 
most constant development but even here 
a certain change seems to be prepar- 
ing of late. Swiss commercial art created by 
a generation of highly conscientious artists 
with a clear conception of style, finds its 
visible expression in the formal stability of 
its imagery and has no doubt to show the 
most unequivocal and uniform orientation 
of all. But here, too, the problem of gene- 
rations seems to play a certain part, for 
even now younger forces are at work and 


on their way to new and distant shores. In 


au d’un calendrier 
d'un prospectus 
riure de prospectus 


earlier copies of this magazine we have 
shown several samples of their work. Among 
them we should also like to rank the graphic 
artist M. Schmid, who, incidentally has also 
achieved considerable success as an illu- 
strator even though this part of his work does 
not appear from the selection presented in 


this publication. 
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Irgapyrin fulfils the wish 
of the rheumatic patient: 


it gives him back Irgapyrin Geigy 


ease of movement 


Irgapyrin possesses marked analgesic, anti-inflammato; 
and antipyretic properties which define its field of 
application. Pharmacological research and clinical 
experience both suggest that the entire group of 
rheumatic diseases constitutes the principal indication 
for irgapyrin. irgapyrin acts in a characteristic manner 
on rheumatic disorders: it produces freedom from 


pain with astonishing rapidity, and a change in the 


course of the di e, with reduction of objective signs. 


As a result of its marked analgesic and anti-inflammatory 
Properties Irgapyrin can, moreover, be used successfully 
in the treatment of painful inflammatory conditions. 
The powerful antipyretic action of Irgapyrin is an 
important factor in the indications; it is of especial value 
in those cases where rapid defervescence is desired. 
More than 150 clinical and pharmacological publications 
concerning Irgapyrin confirm its outstanding anti- 
rheumatic, anti-inflammatory, analgesic and antipyretic 
action. 

Dosage-forms: ampoules, suppositories, sugar-coated 


tablets 
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DIE BESTEN DEUTSCHEN PLAKATE 1955 
THE BEST GERMAN POSTERS OF 1955 


Entwurf » Design « Maquette: 

Michael Engelmann 

Auftraggeber + Advertiser » Exécuté pour: 
Badische Tabakmanufaktur Roth-Haendle A.-G. 
Drucker » Printer + Imprimeur: 

Moritz Schauenburg, Lahr 


Herren 
trinken 


nwurf + Design + Maquette: 
zünther Murr 

duftraggeber » Advertiser + Exécuté 
our =F. J. Mampe, Hamburg 
Drucker + Printer + Imprimeur: 
eblachter & Rühger, Hamburg 
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4 In diesem Jahre führte der Bund Deutscher Ge- 
brauchsgraphiker zum siebten Male seinen all- 
jährlichen Plakatwettbewerb durch. Sieben Jahre 
sind heute schon ein langer Zeitraum, der es er- 
laubt, aus den Ergebnissen aller bisherigen Pla- 
katwettbewerbe gewisse Rückschlüsse zu ziehen. 
Erinnern wir uns also einmal an ihre Anfänge. 
In den Jahren 1950 und 1951 konnten aus den 
verhältnismäßig wenigen Eingängen bei kriti- 
scher Sichtung nur jeweils acht Plakate als beste . 
Jahresausbeute ausgezeichnet werden. Bei den Entwurf » Design » Maquette: 


nachfolgenden Wettbewerben stieg dann aber Walter Breker 

Auftraggeber + Advertiser +» Exécuté pour: 
R Böhme Fettchemie G.m.b.H., Düsseldorf 
Jahre 1952 schon zwölf und in den Jahren 1953 Drucker + Printer  Imprimeur: 


und 1954 je siebzehn Plakate als Jahres-Best- Fritz Busche, Dortmund 


die Zahl der Einsendungen ständig, so daß im 
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Amerikanische Primitive 


Laienmalerei vom 17. Jahrhundert bis heute 


Eine Ausstellung des U.S. Informationsdienstes 
Museum der Stadt Trier, Simeonstift 


Vom 7.8, bis 4.9.1955 - täglich von 10 bis 17 Uhr- durchgehend geöffnet: Eintritt frei 


Entwurf » Design » Maquette: 

Felix Müller| Karl Oskar Blase 

Auftraggeber + Advertiser +» Exécuté pour: 
Amerikanische Botschaft, Bonn 

Drucker + Printer +» Imprimeur: 

Printing & Distribution Branch, Bad Godesberg 


Entwurf » Design + Maquette: Helmut Jürgens 
Auftraggeber » Advertiser » Exécuté pour: 
Musica Viva, Miinchen 

Drucker + Printer + Imprimeur: 
Plakatdruckerei Wurm, Miinchen 
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Entwurf » Design + Maquette: Caspar Schlötter 
Auftraggeber + Advertiser » Execute pour: 
Klepper-Werke, Rosenheim 

Drucker + Printer « Imprimeur: 

te Neuss, Kempen| Ndrh. 
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lösungen ausgewählt werden konnten. Bei « 
vorjährigen Wettbewerb stieg dann die 2 
auf achtzehn Plakate. Für das steigende Ir 
esse an diesem Plakatwettbewerb zeugte 
offensichtlich in diesem Jahre die große z 
der Einsendungen, von denen sogar zwai 
Plakate ausgewählt wurden, die wir hier le 
nur in einfarbiger Wiedergabe zeigen kön 
und die ein durchweg vorzügliches künst 
sches, werbliches und drucktechnisches Niv 
aufweisen, wobei es bemerkenswert ist, daß 
diesmal unter den Preisträgern neben bew 
ten Spitzenkönnern auch mehrere jüngere 
in der breiten Öffentlichkeit noch kaum 
kannte Nachwuchsgraphiker befinden. Der c 


thrige Plakatwettbewerb hat aber noch ein 
eiteres erfreuliches Ergebnis gezeitigt. Man 
‘ar nämlich bei allen bisherigen Wettbewerben 
ein wenig enttäuscht gewesen, daß immer 
ur recht wenige solcher Plakate ausgezeichnet 
erden konnten, die im Dienste der Wirtschafts- 
erbung standen, wofür der Grund in der etwas 
Biservativen Zurückhaltung der Auftraggeber- 
eise des Handels und der Industrie zu suchen 


ir, die sich den neuzeitlichen Ideen und der 
derung nach einer künstlerischen Formge- 
ung nur wenig aufgeschlossen zeigten. Dieser 
nn scheint nun tatsächlich gebrochen zu sein, 
nn unter den zwanzig Plakaten, die diesmal 
sgezeichnet werden konnten, befinden sich 
cht weniger als zwölf solcher Wirtschaftspla- 
ate, die in ihrer ausgeglichenen künstlerischen 
nd werblichen Haltung ihre wirtschaftliche Funk- 
on voll erfüllen. Da es das ursprüngliche Ziel 
ieser Wettbewerbe war, die in der Nachkriegs- 
sit schwer darniederliegende deutsche Plakat- 


unst wieder zu beleben, haben sie also in der 
füllung dieser Aufgabe in den vergangenen 
9en Jahren nicht nur zu einer ständigen Ni- 
saubesserung des deutschen Plakatschaffens 
getragen, sondern auch nachweislich die Auf- 
Jgeberkreise des Handels und der Industrie 
yJünstigen Sinne beeinflußt und aktiviert und 
der stärker für das Plakat zu interessieren 
tanden. So darf man denn wohl rekapitulie- 


Entwurf » Design » Maquette: Entwurf » Design + Maquette: 

Sigrid u. Hans Lämmle Atelier Grave-Schmandt 

Auftraggeber + Advertiser » Execute pour: Auftraggeber + Advertiser + Execute pour: 
Großeinkaufsgesellschaft Deutsche Bundesbahn, Werbeamt 

Dt. Konsumgenossenschaften, Hamburg Drucker + Printer + Imprimeur: 

Drucker + Printer + Imprimeur: Winter, Heidelberg 


Druckerei der gleichen Gesellschaft 


Entwurf » Design + Maquette: LA) ohl g eb or g en reisen 


Hermann Rastorfer 

Auftraggeber +» Advertiser » Exécuté pour: 
Deutsche Bundesbahn, Werbeamt 

Drucker » Printer - Imprimeur: 

Stritt & Co., Frankfurt a.M. 
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DR.KURT SCHUMACHER :SPD«sagte: 
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sind bereit 


Rechts + To the right » A droite: 

Entwurf » Design « Maquette: Hans Förtsch 
Auftraggeber + Advertiser » Exécuté pour: 
AST A der Hochschule für Bild. Künste, Berlin 
Drucker » Printer + Imprimeur: 

Karl Holste, Berlin 

Unten » Below » En bas: 

Entwurf » Design « Maquette: Heinz Schwabe 
Auftraggeber + Advertiser + Exécuté pour: 
Arbeitsgemeinschaft f.d. Wiedervereinigung, Berlin 
Drucker + Printer + Imprimeur: 

Carl Gerber, Miinchen 


Entwurf » Design » Maquette: 
Hanns Lohrer 

Auftraggeber + Advertiser +» Exécuté 
BV -Aral A.-G., Bochum 

Drucker » Printer + Imprimeur: 
Fritz Busche, Dortmund 


kademieball nf bk hardenbgetr. 33 11.13 14-feb karten ab 20-1.1:9 


@ schräger Zinnober 5 


rend feststellen, daß die vom Bund Deutscher 
brauchsgraphiker alljährlich durchgeführten Pla 
wettbewerbe ihre Daseinsberechtigung in vo 
Umfange erfüllt haben und daß es auf Grund i 
günstigen Auswirkungen wünschenswert ist, sie 
der gleichen Konsequenz auch weiterhin zu 
anstalten. EBERHARD HOLS( 


Ike year the Association of German Commer 
Artists held its seventh annual poster contest. Lc 
ing back to-day, seven years represent a rea: 
ably long period of time which permits to d 
certain conclusions from ihe contests held up 
date. Let us then recall their beginnings. A 


Entwurf - Design « Maquette: 
Wolf D. Zimmermann 
Auftraggeber « Advertiser + Exécuté pour: 
Jazz-Club, Düsseldorf 
Drucker + Printer + Imprimeur: 
Werkkunstschule Düsseldorf 


Sonntag, 2. Okt, 20": 


Babes nenn sen 


Sonntag, 2. Okt. 11% 
Karten » 


| Samstag, 1. Okt. 20% 


re 


Entwurf + Design » Maquette: Entwurf » Design » Maquette: Entwurf » Design + Maquette: 


Atelier Grave-Schmandt Anton Stankowski Wolf D. Zimmermann 

Auftraggeber + Advertiser + Exécuté pour: Auftraggeber + Advertiser » Exécuté pour: Auftraggeber + Advertiser + Exécuté pour: 
Deutsche Bundesbahn, Werbeamt Weinbrennerei Jacoby, Stuttgart NOWEA, Diisseldorf 

Drucker - Printer » Imprimeur: Drucker + Printer + Imprimeur: Drucker + Printer + Imprimeur: 

Badenia A.-G., Karlsruhe Brönner’s Druckerei, Frankfurt a. M. Greve-Druck, Berlin 
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having passed in critical review the com- 


paratively small number of entries in 1950 


_ and 1951 only eight posters each could re- 


| ceive the distinction of belonging to the 


best posters produced in these years. In 
the following contests, however, the number 
of entries rose constantly so that in 1952 
the number of entries to be distinguished 


was already twelve, and in 1953 and 1954 


17 posters each were nominated best post- 


ers of the year. In last year’s contest their 
number rose to 18 posters. The increasing 
interest in this contest is clearly proved by 
the great number of entries we have re- 
ceived this year and of which as many as 
20 were selected. Unfortunately we can 
only reproduce them here in black and 
white. Without exception they are up to a 
hiöh standard as far as art, advertising 
value and technical requirements of print 
are concerned. This is all ihe more re- 
markable because this time several young 
graphic artists whose names are hardly 
known to a larger public have won prizes 
in competition with wellknown, top-notch 
artists. In addition, this year’s contest has 
produced another agreable surprise. All 
contests held up-to-now have left us slightly 
disappointed because the number of prizes 
awarded to those posters which were in 
the service of industrial advertising always 


had been very small. This was due to the 
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Entwurf » Design + Maquette: 

Heimrad Prem| Josef Senft 

Auftraggeber + Advertiser - Exécuté pour: 
Akademie der Bild. Kiinste, Miinchen 
Drucker » Printer » Imprimeur: 

Klein && Volbert, München 


Rechte Seite » Right page + Page de droite: 

1 Entwurf + Design + Maquette: Walter Breker 
Auftraggeber + Advertiser + Exécuté pour: 
Löbbecke-Museum, Düsseldorf 

Drucker + Printer + Imprimeur: 

A. Bagel, Düsseldorf 

2 Entwurf Design » Maquette: Alfred Haller 
Auftraggeber +» Advertiser + Exécuté pour: 
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Drucker + Printer + Imprimeur: 
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Drucker + Printer + Imprimeur: 
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somewhat conservative restraint of ad- 
vertisers in trade and industry who proved 
to be little open to modern ideas and re- 
quirements of artistic execution. This curse 
now actually seems to be lifted, for among 
the 20 posters which could be distinguished 
this time there are no fewer than 12 of 
those industrial posters in which artistic 
and advertising elements are well balanced 
and which totally fulfill their economic 
function. Besides attaining the original aim 
of these contests, that is, to revive the art 
of the poster in Germany which was in a 


sad state indeed after the war, these con- 


tests have not only in the past seven years 
made their contribution towards a raising 
of standards in the creation of posters in 
Germany but they also have, as it can be 
proved ‚exerted a favorable and activating 
influence on advertisers in trade and in- 
dustry and have revived and increased 
their interest in posters. Summing up we 
may state that the annual poster-contests 
of the Association of German Graphic 
Artists have fully proved their right to 
exist, and that it is desirable because of 
their salutary effects to continue them with 


the same consistency. 
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ITALIENISCHE MESSESTÄNDE 
STALLS OF ITALIAN FAIRS 


Die Mailänder Messe ist eine der wichtig- 
sten europäischen Messeveranstaltungen. 
Außer einem wirtschaftlichen Auftrieb bie- 
tet diese sich jährlich wiederholende Messe 
auch den Architekten, Graphikern und Ma- 
lern die Möglichkeit, hier ihre Phantasie 
walten zu lassen und ihren eigenen Stil zu 
zeigen. Alle Versuche, die kühnsten Lösun- 
gen und die neuesten Materialien, die in 
jedem Jahre den Rahmen für die Ausstel- 
lungsgegenstände bilden, kommen hier zu 
einer Ausdruckskraft, die schon seit langem 
avantgardistisch ist. Die hier zugrunde lie- 
genden Erfahrungen verdankt man größ- 
tenteils der Mailänder Triennale, wo man 
infolge der überraschenden Ergebnisse 
eines neuen Ausstellungsstiles eine frucht- 
bare Zusammenarbeit mit der Industrie er- 
reichen und auf diese Weise das Messe- 
Niveau steigern konnte. Es ist ein großes 
Verdienst dieser Industriefirmen (Monteca- 


tini, AGIP, Fiat, Finmeccanica, Pirelli usw.), 


daß sie das Glanzvolle und Lebendige \ 
gezogen und nicht dem üblichen Geschm 
Konzessionen gemacht haben. Einige N 
sestände sind derart vollendet, daß sie 
die künftige Architektur von Wert s 
Dies ist der Fähigkeit einiger bedeuten 
und bekannter Künstler wie Carboni, 
stiglioni, Ciuti, Grignani und vielen an 
ren zu danken, die man nach den üblic 
Begriffen nicht als Messespezialisten w 
ten kann, die aber Architekten, Maler, C 
phiker und Techniker mit einer starl 
schöpferischen Begabung und einem ak 
lut sicheren Geschmack sind und jeder ihi 
gestellten Aufgabe ein besonderes ( 
präge verleihen. Ihre Arbeit wird hier 
Öffentlichkeit vorgestellt und findet de 
Zustimmung. Die hier gezeigten Bildv 
dergaben veranschaulichen nur einen 
der letztjährigen Arbeiten. Man kann a 
daraus die glückliche Zusammenarbeit z 
schen dem dermodernen Kunst aufgesch 
senen Auftraggeber und dem ideenreic 
Künstler ersehen. Überdies darf nicht \ 
gessen werden, daß die ästhetische Gül 
keit dieser wichtigen Mailänder Me: 
wenn auch in gewissen Grenzen, einen | 
fluß auf die Messen in den entfernten F 
vinzen ausübt. Diese Messe, deren Trä 
einige große Industrieunternehmen si 
stellt also einen wichtigen Beitrag zur \ 
breitung eines immer wachsenden we 
lichen Fortschrittes und eines gesteiger 


Kulturbewußtseins dar. 
RAIMUND HRA 


The Fair of Milan is one of the most 
portant in Europe. In addition to the 
pulses this annual fair gives to the eco 
my it also provides architects, grag 
artists and painters with the opportunity 


set their imagination to work and to sh 


Linke Seite + Left page » Page de gauche: 
Ausstellungsstand für Moto Guzzi, Mailand 
Exhibition stand for Moto Guzzi, Milan 
Stand d’exposition pour Moto Guzzi, Milan 
Entwurf » Design « Maquette: 

Luigi Gargantini| Pino Tovaglia 

Rechte Seite + Right page » Page de droite: 
Ausstellungsstand auf der Mailänder Messe 19 5 5 
Exhibition stand from the Milan Fair 1955 
Stand d’ exposition de la Foire de Milan 19 5 5 
Entwurf » Design + Maquette: 


Enrico Ciuti 
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Ausstellungsstand der Fa. « ACN A», Mailänder Messe 1955 - Exhibition stand of « ACN A» company, Fair of Milan 19535 + Stand d’exposition dl’ ACN A, Foire de M 


Entwurf » Design » Maquette: Franco Grignani 
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entano EG 
tutti i settori produttivi 


Pavillon der Fa. Montecatini, Mailänder Messe 1955 : Pavillion of Montecatini company, Fair of Milan 1955 - Pavillon de Montecatini, Foire de Milan 1955 
Entwurf » Design » Maquette: Franco Grignani 
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t Pavillon der AGIP-Gas, Messe in Messina 1955 
2 Pavillon der ENI, Mailänder Messe 1955 

1 Pavillion of AGIP-Gas, Fair of Messina 1955 
2 Pavillion of ENT, Fair of Milan 1955 

1 Pavillon dl’ AGIP, Foire de Messine 1955 

2 Pavillon de? ENI, Foire de Milan 1955 
Entwürfe + Designs + Maquettes: Erberto Carboni 
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Italienische Messestande e Stalls of Italian Fairs 
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‘their own styles. All experiments, the most 


ng solutions and the latest materials 


dari 
form as it were the frame for the objects 
‘on display and attain here to a force of 
expression which for a long time has been 
setting the pace. Most of the experiences 
on which they are based we owe to the 
Triennale of Milan where the surprising re- 
sults of the new style of exhibition helped 
to arrive at a fruitful cooperation with in- 
dustry and at the same time at a raising of 
the standards of the fair. It is the great 
‘merit of these industrial enterprises (Mon- 
tecatini, AGIP, Fiat, Finmeccanica, Pirelli 


etc.) to have preferred splendor and vi- 


Pavillon der Fa, Finmeccanica, 
Messe in Verona 1955 
Pavillion of Finmeccanica company, 
Fair of Verona 1955 
Pavillon de Finmeccanica, Foire de Vérone 1955 
Entwurf » Design « Maquette: 
Luigi Gargantini|Pino Tovaglia 
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vidness and to have made no concessions 
to average taste. Some of the stalls are 
perfect to such a degree as to be of value 
to future architecture. We owe this to the 
ability of some important and wellknown 
artists such as Carboni, Castiglioni, Ciuti, 
Grignani and many others who cannot be 
rated along the usual lines as specialists 
for fairs, but who are architects, painters, 
graphic artists and technicians with a strong 
creative talent and an absolute sureness 
of taste lending an individual character to 
whatever work they perform. Their work 
is here presented to the public and it finds 


its acclaim. The reproductions shown here 


j 


Iwarrome 
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represent only a section of last year’s w 


But the felicitous cooperation bet 
advertisers open to modern art and « 
with a fertile imagination can clear 
seen from them. Beyond this it must n 
forgotten, that the aesthetic validity ar 
importance of this Fair of Milan exe 
within certain limits, it is true, an infl 
on the fairs held in the most distant 
vinces. This fair whose mainstays are 
great industrial enterprises consequ 
represents an important contributio 
wards the dissemination of an eve 
creasing progress in publicity and a h 


ened consciousness of culture. 


Vitrine auf der Ausstellung für Fahrräder 
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Show-case in the exhibition for bicycles 

and motorcycles 1955 

Vitrine du Salon du Cycle 19 5 5 

Entwurf » Design » Maquette: 

Luigi Gargantini|Pino Tovaglia 


Fiera del Levante, Bari 
Entwurf » Design » Maquette: 
Luigi Gargantini| Pino Tovaglia 
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OSTER CAMPAIGN 
OF AIR FRANCE 


Die hier wiedergegebenen Originalentwiirfe einer groß- 
zügigen Plakataktion der Air France wurden zuerst 
in Paris und anschließend in München öffentlich ge- 
zeigt. Aus diesem Anlaß erschien ein Ausstellungs- 
katalog, aus dem wir mit freundlicher Genehmigung 
der Air France außer dem Einführungstext von Jean 
Carlu zwei Essays von André Maurois und Jean 
Cocteau, zwei Mitgliedern der Académie Francaise, 
wiedergeben. Sie beweisen die lebhafte Anteilnahme, 
die heute auch prominente Vertreter des französischen 
Schrifttums dem Plakatschaffen ihres Landes ent- 


gegenbringen. Die Schriftleitung 


The original designs of a large-scale poster campaign 
of Air France reproduced here were first shown in 
Paris and subsequently in Munich. For this occasion 
an exhibition-catalogue was published from which we 
have taken with the kind permission of Air France 
the introductory text by Jean Carlu and two essays by 
André Maurois and Jean Cocteau, two members of 
the French Academy. They prove the great interest 
even prominent representatives of contemporary French 
literature take to-day in the creation of posters in 
their country. The Editor 
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Mit lebhaftem Interesse habe ich der Bitte der Air- 
France-Direktion entsprochen, ihr bei der Gestal- 


tung der Plakatreihe, die sie demnächst in aller Welt 


verbreiten wird, behilflich zu sein. 


Das Programm, das ich auszuführen hatte, war nicht 


alltäglicher Art und voller Dynamik. Es’ galt nicht 
nur, ein Werbemittel herzustellen, sondern auch, 
ein zusammenhängendes Ganzes aus Werken zu 
schaffen, die in den verschiedenen Ländern, in denen 
sie gezeigt werden, als bezeichnender Ausdruck 
eines der lebendigsten Zweige französischer Kunst 


angesehen werden können. 


Elf Künstler wurden aus dem Kreis derer gewählt, 


die die heutigen Bestrebungen in der französischen 
Plakatkunst am beispielhaftesten vertreten. 

Eine solche Auswahl zu treffen, war nicht leicht. 
Weitere Persönlichkeiten, die man in diesem Rah- 
men auch gerne gesehen hätte, können sicherlich 
bei der geplanten zweiten Plakatreihe, die nächstens 
erscheinen soll, berücksichtigt werden. Trotz dem 
liebenswürdigen Drängen der Air-France-Direktion 
habe ich es vorgezogen, mich persönlich von der 
Ausführung eines der Plakate dieses ersten Werbe- 
feldzuges auszuschließen. Man kann nicht gleichzei- 
tig das Orchester dirigieren und Geige spielen! 
Die mir anvertraute Aufgabe beschränkte sich, wohl- 
verstanden, nicht darauf, die Künstler zu bestimmen. 
Ich hatte auch die verschiedenen Plakatthemen je 
nach den besonderen persönlichen Fähigkeiten eines 
jeden zu verteilen und die Arbeiten aufeinander ab- 
zustimmen: Als Dolmetsch der einen wie der ande- 
ren lag es mir ob, wenn es nötig war, die Auffas- 
sung der Künstler mit der psychologischen Seite der 
Probleme, die spezifisch «Air France» waren, in 
Einklang zu bringen. 

Das große Talent meiner Kollegen und die vertrau- 
ensvolle Gewogenheit der Air-France-Direktion ha- 
ben es mir ermöglicht, den mir erteilten Auftrag zu 
einem glücklichen Ende zu führen. 

André Maurois und Jean Cocteau haben hier ent- 
gegenkommenderweise die künstlerische Qualität 
und ‘die Suggestivkraft dieser Plakate gewürdigt. 
Wir dürfen daher hoffen, daß die Unzähligen, die 
sie überall auf dem Erdenrund zu sehen bekommen, 
darin eine Freundschaftsbotschaft entdecken werden, 
die Frankreich stets so vortrefflich in der Kunst, die- 
ser Weltsprache, auszudrücken vermocht hat. 


Jean Carlu 


% 
my hei in the be ue a new seri es os 
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inal and dynamic. It was not he 

working out a medium of advertising but 

constitute a Feöhsrens unity of designaawhicne® in 1 
different countries where they would be display 
could be considered as a significant expression. 
one of the most active branches of Franch’ A 
Eleven artists were chosen among the number mi 
representative of current tendencies of the art 
the French poster. Such a selection was difficu 
names that one would have liked to see represent 
here will certainly be considered when a seco 
series of posters which is envisaged at this mome 
will be published. As for me, | have inspite of i 
amiable insistence of the directory of Air Frank 
preferred to exclude myself from contributing 
poster to this first publicity campaign. One canr 
at the same time conduct an orchestra and play f 
violin. The task | had been trusted with obviou: 
did not limit itself to indicating and selecting t 
artists. | also had to distribute the different sv 
jects for posters according to the individualities 
character and to coordinate the work in progre: 
as a mediator between the ones and the others, | 
efforts were directed towards a conciliation betwe 
the psychological aspect of problems specific 
Air France and the conceptions of the artists. T 
great talent of my fellow-artists as well as the sy 
pathetic understanding of the Air France Compa 
have made it possible for me to lead the task 
have been assigned to a satisfactory conclusic 
André Maurois and Jean Cocteau have been ki 
enough to pay homage to the artistic value of the 
posters as well as their power of evocation. We m 
then hope that the multitudes destined to see th 
at all the points of the globe will find there 
message of friendship which France has always” 
marvellously expressed in this universal langua 


of ART. 


Charles Loupot 


Eric Lancaster 


Jacques Nathan Raymond Savignac 
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Durch : in bloßes Dasein drückt das Schöne Gedan- 


‚Gefühle aus. Dieser schieferblaue Glocken- 


risch angeordneten Türmchen, die Blumenbeete 
a la francaise denken nicht, erklären nicht, aber sie 
sind Frankreich. Die Kathedrale treibt keine Theo- 
logie, aber durch ihren Turmhelm, ihr Schiff, ihre 
bunten Fenster, ihre bildnerisch ausgestalteten Por- 
tale ist sie ein Glaubensakt. Jedes Kunstwerk er- 
scheint wie ein ohne Überlegen verständliches Zei- 
chen. 
Die Plakate der neuen Air-France-Reihe sind vor- 
treffliche Kunstwerke. Mit wenigen Strichen be- 
schwört jedes von ihnen ein Land, einen Kontinent 
herauf. Ihre Verwandtschaft mit zeitgenössischen 
Gemälden springt in die Augen. Was die moderne 
Kunst an Kühnstem gewagt hat, ist verwertet wor- 
den. Daß die Malerateliers Schmelztiegel der ange- 
wandten graphischen Kunst gewesen sind, ist ein Be- 
weis dafür, daß die Strömungen der Malerei unse- 


‚rer Zeit einem tiefen Bedürfnis entsprechen. Ein Pla- 


katkünstler könnte nicht gegen den Strom schwim- 
men. Er hat einen Beruf, in dem ein Fehlschlag ver- 
hängnisvoll ist. Jedesmal muß er beeindrucken, ver- 
führen und nicht wieder loslassen. 

Dies gelingt ihm, wie wir hier sehen, indem er die 
Synthese zwischen konkreten Elementen (Wolken- 
kratzer, Obelisk, Wetterfahne, Tukan) und kühnen 
Abstraktionen herstellt. Er nähert sich zugleich den 


Schöpfern jüngster Richtung und den Künstlern der 


Frühzeit. Die vereinfachten Formen, deren er sich 
bedient, finden wir bei den Bildhauern des alten 
Ägypten, auf griechischen und etruskischen Vasen, 
auf Keramiken aus Mexiko und Peru wieder. Um 
sicherer das Kollektivbewußtsein zu treffen, nimmt 
er seine Zuflucht zu symbolischen Urbildern, die 
noch die Träume der Menschheit beleben: Fisch, 
Löwe, Elefant, Hahn, Pagode. 

Er erweckt auch ferne Erinnerungen, denen die Wir- 
kung der kühnen und freien Farben eine gesteigerte 
Lebendigkeit verleiht. Von Malern wie Fernand Léger 
hat der Plakatkünstler die Kraft der reinen Farb- 
töne zu entlehnen verstanden. Auf einem Giraffen- 
hals, der bunt aufragt wie ein bemalter Stammes- 
pfahl, bilden die Flaggen ein auffallendes Muster 
mit vorherrschendem Rot. Das gelbe Gewand des 
Indianers hebt sich vom indigofarbenen Himmel ab. 
Ein Vogel mit prächtigem orangegelbem und blau- 
grünem Gefider wird das Sinnbild Südamerikas. 
Durch schroffen Gegensatz erhalten schwarze und 
weiße Töne starke und neue Werte. 

So steht die Reklame im Dienst der Kunst. Der Plo- 
katkünstler arbeitet auf Bestellung. Ein Auftrag hat 
jedoch niemals einen wahren Künstler von seinem 
Streben nach dem Schönen abgelenkt. Ganz im Ge- 
genteil. Zu allen Zeiten haben Maler und Bildhauer 
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auf Bestellung Porträts, Statuen und Grabmale aus- 
geführt. Die Abhängigkeit, die die Funktion des 
Plakatkünstlers in der Gesellschaft mit sich bringt, 
hemmt ihn keineswegs, sondern zwingt ihn, sich zu 
übertreffen. Durch die angewandte graphische Kunst 
hat der Bildner in der Gesellschaft den Platz wieder- 
gefunden, den er seit etwa hundert Jahren verloren 
zu haben schien. Der Begräbnisfreskenmaler in den 
Ländern des Altertums entsprach einer religiösen 
und sozialen Notwendigkeit; in der Welt von heute 
entspricht der Plakatkünstler einer ökonomischen 
und sozialen Notwendigkeit. 
Die hier vereinten Plakate beweisen uns, daß der 
Künstler Poet der «Aufforderung zur Reise» werden 
kann. Seine Aufgabe ist, uns durch ein paar farbige 
Striche zu verstehen zu geben, daß uns eine weite, 
an unberührter Schönheit reiche Welt durch die 
Riesenflotte von Air France zugänglich gemacht ist. 
Eine Flugnacht unter den Sternen, und der dekora- 
tive Wolkenkratzer verwandelt sich für den Passa- 
gier in einen Wolkenkratzer aus Stahl und Beton... 
Ein Flugtag, und das Südliche Kreuz leuchtet ihm 
an Stelle der vertrauten Sternbilder... Noch ein 
paar Stunden, und der symbolische Tukan flattert 
im Tropenwald. 
Das verspricht das Plakat, das gebieterisch zur Reise 
einlädt. Und die Versprechen werden erfüllt. 
Andre Maurois 


THE PERMANENT VALUES 
OF ART 


By its mere existence the Beautiful forcefully ex- 
presses thoughts and feelings. That belfry with its 
slated roof of blue, the stretch of that castle with 
the symmetrical order of its towers, those flower- 
beds in the French manner do not reason about, do 
not explain France, but they are France. The ca- 
thedral does not teach theology but by its surging 
tower, by its nave, by its windows of painted glass, 
by its sculptured portals, it is an act of faith. Any 
work of art is like a sign intelligible without re- 
flection. 

The posters which constitute the new Air France 
series are works of art of high quality. Each of 
them, by a few strokes forcefully evokes a country, 
a continent. Their proximity to the paintings of our 
time is evident. The most daring experiments of 
modern art have gone into their fashioning. The 
painters’ studios have been the melting pot of the 
graphic art. This is the proof that the currents of 
contemporary pictorial art are a response to deeply 


| 
felt needs. The designer of a poster cannot F 
against the stream; he follows a profession wi 
failure is unpardonable. In each instance he F 
strike the eye, allure and retain the attention. 
As we see here, he succeeds by creating a synt! 
between concrete elements (skyscraper, obe 
weather-vane, toucan) and daring abstractions 
one and the same time he comes close to the r 
modern artists and the primitive decorators. 
simplified forms of which he makes use we 
again with the sculptors of ancient Egypt, on Gi 
or Etruskan vases and on the potteries of Me: 
or Peru. In order to better reach the collec 
consciousness he has recourse to symbolical ar 
types which still people the dreams of mank 
lions, elephants, a stylized fish, a cock, a pags 
He also evokes distant echoes which amplify 
action of the bright and solid colors. The po: 
designer has known how to retain the intensit) 
the pure colors used by painters like Fernand Lé 
On the neck of a giraffe, dressing itself and 
ored like a painted totem-pole, the flags form 
intensely colored tapestry where the red color d 
inates. The ochre of the Indian's clothes contr 
with the indigo of the sky. A bird with sumptu 
orange and blue-green plumage becomes the : 
bol of South America. By contrast the black 
white spaces achieve strong and new values. In 
way advertising serves art. The poster-desic 
works to order, but orders have never deturned 
real artists from their search for the Beaut 
Quite on the contrary. Painters and sculptors h 
at all times executed to order portraits, statues 
tombs. The imperative demands of his social fi 
tion, far from hindering him, constrain the pos 
designer to surpass himself. With the graphic 
the creative artist reassumes the station in soc 
which he seemed to have lost since hundreds 
years. The painters of funeral frescoes in primi 
countries responded to a religious and social 
cessity; the poster-designer in the modern we 
responds to an economic and social necessity. 
posters contained in this booklet show that 
artist can make himself the poet of an Invitatior 
Travel. The role he plays is to make us feel 
means of some colorful strokes of the brush the 
vast world rich of virginal beauties is brou 
within our reach by the immense fleet of Air Frat 
One night in a plane under the stars and this 
ture-skyscraper will transform itself for the 
senger into a skyscraper of concrete and steel 
One day of flying and the Southern Cross will 
place the familiar constellations... Some he 
more and this symbolical toucan will beat its wi 
in a tropical forest. This is the promise of 
poster, and its command: to travel. And the pr 
ises will be held. 
André Maurois 
of the French Acad 
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Ich hal oft über das Straßentheater gesprochen, 
wo | las Publikum, das unterwegs ist, durch Plakate 


aufenster angehalten und werbend ange- 
4 task shen wird. Das Schaufenster stellt eine regel- 


rechte Inszenierung dar. Das Plakat aber soll schlag- 
by, eee aes 4 u 
“artig überzeugen. Darin ähnelt es den Variete- 
"Sara: sie lodern wie ein Freudenfever und müssen 


wee 2 4 = 
im Handumdrehen erzielen, was Maler und Dichter 


mit der Zeit und häufig erst nach ihrem Tode ernten. 
Das Plakat ist ein Schrei, ein Zuruf, eine Sirenen- 
list. Wichtig ist nicht nur, daß es lockt, daß es 
«kokettiert», sondern auch, daß es schon den Be- 
schaver zum Kult des Idols bekehrt, das es rühmt. 
Meine Kindheit war Zeuge der ersten erlesenen 
Plakate. Vor ihr hatte Toulouse-Lautrec das wun- 
derbare Gleichgewicht herzustellen vermocht zwi- 
schen Parade und Schauspiel, zwischen Karikatur 
Pant Meisterwark. Ich erlebte die Blütezeit der Werke 
fener Plakatkünstler, die im Banne der japanischen 


u 


Stiche standen, und sogar das Bestreben, durch Ko- 


mik zu ködern, wie es unsere modernen Plakate tun. 
Gemeint ist der durch ein Schneider-Plakat berühmt 
“gewordene Jossot, der die schematischen und köst- 
lichen Ungeheuer vorwegnahm, die sich im Jahre 
1956 auf den Gebäuden unserer Stadt ein Stelldich- 
ein geben. 

Cappiello war's, der den mustergültigen Wert von 
Cherets durchsonntem «Carnaval» erkannte. Von 
der gelben Dame mit der Cachou-Dose bis zum 
Zebra einer Aperitif-Firma, den feuerspeienden 
Athleten nicht zu vergessen, ließ er aus seinen Ku- 
lissen ‘eine ganze Ballettruppe entwischen, deren 
unbewegliche Tänze nicht ohne Einfluß auf unsere 
Maler bleiben sollten: Picassos Porträt seines Soh- 
Wes oder auch ein Kostüm Merkurs zeugen davon. 
Ich selbst habe 1912 für Diaghilew die Plakate zu 
dem Ballett «Der Geist der Rose» ausgeführt: 
Nijinsky und Karsawina. Leider haben gewisse reali- 
Micha Plakate, die jetzt Verwunderung hervorrufen 
würden, die Unklugheit begangen, sich zu moder- 
nisieren, und dadurch an Wirkungskraft verloren. So 
‘erging'’s einem Zuaven und dem kleinen Mädchen, 
das auf die Mauern schrieb. 

Mitten in diesen Freilichtfesten stellte eine beson- 
dere Art von Plakaten andere Aufgaben: das Reise- 
plakat. Wie eine offene oder indiskreterweise halb- 
offene Tür wurden diese Plakate eine Aufforderung 
zur Reise, für die Baudelaire's Gedicht beispielhaft 
bleibt. 

Es handelte sich nicht mehr darum, die Menge einem 


Sänger oder einem Gitarrespieler, einer Zahnpasta 
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oder einer Automarke zuzutreiben, es galt vielmehr, 
den Bummler beim Ärmel zu fassen und ihn seinem 
eigenen Traum entgegenzuführen, bei ihm das jedem 
Menschen innewohnende Bedürfnis zu wecken, über 
seinen erection Schatten zu springen, ihn in den 
Zustand der Hypnose zu versetzen und ihm ins Ohr 
zu raunen: «Setz' über das Hindernis, Deiner Träg- 
heit. Wag's. Fahre oder fliege. Schauspiele erwar- 
ten Dich, deren Vorhang bloß dieses gemalte Pla- 
kat ist. Nur auf Dich kommt es an, daß er sich 
hebt und Du eindringst in die Welt, die es dar- 
stellt. Die geheimnisvolle Frau wirst Du kennenler- 
nen, das unbekannte Tier, den unbekannten Baum, 
die die Schwelle bewachen wie die Drachen eines 
chinesischen Tempels. Die Geschwindigkeit ist die 
Kupplerin für dieses unbegrenzte Vergnügen. Ich er- 
biete mich, Dich mit ihr bekannt zu machen. Sie 
wird Dich anlächeln und Dich an die Hand nehmen, 
um Dich zu Lande, zu Wasser und in den Lüften zu 
geleiten, tief in die Bereiche jener Herrlichkeiten, 
nach denen hin ich für Dich in die düstersten Mau- 
ern und die unheimlichsten Zäune Deiner Stadt ein 
Fenster hineinschneide. Durchbrich diesen Papier- 
reif, dieses gemalte Fenster, und mit des Traumes 
Augenblicklichkeit werden Dir die Dekorationen, die 
Dir unzugänglich vorkamen, ermöglichen, darin die 
Rolle zu spielen, die Du begehrst. » 


Jean Cocteau 


TRAVEL POSTERS 


| have often spoken of the theatre of the streets 
whose ambulatory patrons find themselves stopped 
by the sollicitation of posters and window-displays. 
But while the window-display calls for a veritable 
setting, the poster has to convince instantly. Therein 
it resembles the stars of a musical who blaze up 
like a joyous rocket and who have to achieve in a 
moment's flash what painters and poets harvest with 
the years and often long after their death. The 
poster is an outcry, an appeal, a seductive ruse. It 
is not only important that it allure, that it «give 
you the eye» but that, over and beyond this, it 
convert the spectator to the cult of the idol it glo- 
rifies. As a child | witnessed the first distinguished 
posters and even if I but lived after Toulouse- 
Lautrec had obtained the admirable balance be- 
tween the parade and the spectacle, between the 
caricature and the master-work | yet saw the golden 
age of the work of the disciples of the Japanese 
etching and even the efforts to impress by humor 


as our modern posters do. | am speaking of Jossot 


who became famous by his poster representi 


tailor, first specimen of a race of simplified 
marvellous monsters assembling ‘on she, roo! 
of our cities to-day in 1956. It is Cappiello 
discovered the classic model of Chéret's : 
«Carnival». Starting with the yellow lady ho 
a box of cachous and ending with the zebre 
vertising an apéritif, not to forget the fire-spo 
athlete, he let escape from behind his stage-se 
a whole ballet-group whose motionless dance 
not fail to influence our painters: Picasso's po 
of his son, the costume of Mercury are witne 
this influence. | myself have executed in 191 
posters for Diaghilew’s «Specter of the R 
Nijinski and Karsawina. 

Unfortunately certain realistic posters which v 
excite surprise to-day have committed the ir 
dence to modernize themselves and have thi 
lost their efficacity. This is what happened 
zouave and a little girl writing on the walls. 
In the midst of these open-air festivals a sp 
kind of poster raised other problems: the tr 
poster. This poster became a door left open 
indiscreetly ajar, on invitations to travel for y 
Baudelaire’s poem is the lasting model. It wa 
any more a question of attracting the attentic 
a crowd to a singer or a guitar-player, to a t 
paste or a car. The travel-poster had to nudg 
passer-by and to lead him on towards his 
dream, to awaken the need which every hi 
being carries within himself to leave himsel: 
hind, it had to put him into a state of hyp 
and to murmur into his ear: Surmount the obs 
of your laziness, dare, roll or fly. This post 
only like a curtain for the sights waiting for 
to be seen. It only depends on you whether it 
raise and whether you will penetrate into wh 
represents. You will meet the mysterious wo 
the unknown animal or tree guarding the doo 
like the dragons of a Chinese temple. Dame S 
is the procuress of this unlimited pleasure. | 
offering you to make her acquaintance. She will 
at you take you by your hand and lead you on 
on sea or through the air into the very heart o 
splendors which you discover through me 
through a window cut into the gloomiest walls 
most hideous fences of your city. Break througk 
paper-frame, through this window of paint and 
the instanteity of the dream you will be abl 
play the role you want on those scenes which 


seemed inaccessible to you. 


Jean Cocteau 
of the French Acac 


ine Plakataktion der Air France 
Poster Campaign of Air France 


Jean Picart le Doux 


| Paul Colin Herve Morvan 
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Uta Rösiger 
Peter Widmayer 


SISEY-PIOISY usisoq sissy ITydeıg Sunor 
NATINHNALLVIdTIVHOS NIYNIALNH UWANIHdVUN AONAL 


u ee ae a 
<< . “ u ye 
> 4 ee 2 f > A. 
& a N ir ? FR mgt bs Sn ee “gg 
ben eher eK ae er ee ~- 
4 “ > a er x y . a“ mw. 
> oF a fees Se w et ee ' eee : 
ra ir we IE re, 2 ha" . 
U kun "le eae Es wen iat 
es. ere RT er SD ers bs A ‘ ' 
Z . et € - e ew 2 ch a = 


* ti 2 
eat}, 


un, 
PER N N “aga a Li; Ta 
. ir. Se. Ae Zu Pr “ ew ye : 7 
a aaa ‘oa A er ry, a “ee, ne 7 

h "' ne 4 


Vi > 


RER 


te ene 


Pre 
Lin. 
ra Ser 


u 
ty 


3 ne 


Die welt 


berühmten 


Millionen von Konsume 


werden durch das Plakc 
Schritt und Tritt auf Ihre E 
nisse hingewiesen. 


Für Markenartikel ist das 
zu einem unentbehrlichenW 
mittel geworden. 


Für Daverwerbung hat sic 
Blechplakat als erfolgr 
Werbeträger bewährt. Sei 
zehnten ist die Herst 
werbewirksamer Blechp! 
unsere Stärke. 


Bedienen auch Sie sich der 
LW - Blechplakate. Wir fe 
diese in allen gewunschte 
führungen an, wie: Bedruct 
pragt, mit oder ohne Pap 
wand, zum Annageln, Aufs 
oder Anhängen. In vierkant 
oval oder ausgestanzter 
Druckbild bis 54er Raster. 


die erreichen uns: 
HAUPTVERWALTUNG : LÜBECK 


Glashüttenweg 17 
Ruf 25456-59 - FS, 


WERK I: LÜBECK, Glashüttenv. 
Ruf 25456-59 - FS. 


WERK Il: HAMBURG-ALTONA 
Friedensallee 19-31 
Ruf 42 82 55-56 


WERK Ill : BREMERHAVEN-WULSD 
Ruf 7124 u. 4101 - FS. 


WERK IV ; CUXHAVEN-GRODEN 
Ruf 3751-52 


WERK V: ESSEN, Westendhof 
Ruf 23419 u. 39893 
FS, 0857684 


WERK VI: NURNBERG 
Werk: Appel & v. 
hotenK.-G., NU 
weg 47-53 - Ruf 5 
FS. 062 420 


WERK Vil : MASCHINENFABRIK 
Glashittenweg 17 

Ruf 254 56-59 - FS. 

; 


3 “eo <1. 


DAS KARTENSPIEL 


STRAWINSKY. 


Manfred Salemke 


Ernst Manfred Salemke 


original 
dixiland 
jazz 
band 
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ir haben in den letzten Jahren wiederholt in dieser Zeitschrift 


Schallplattenhüllen großer ausländischer Firmen gezeigt. Diese 


tee ie ee a 


Schallplattenhillen haben wegen ihrer ebenso werbekräftigen wie 


künstlerisch hochwertigen Gestaltung nicht nur weithin Anerken- 
nung und Bewunderung gefunden, sondern es haben auch zahl- 
reiche Leser bei uns angefragt, warum denn eigentlich Deutsch- 
land mit seiner eigenen Schallplattenproduktion diesen hervor- 
ragenden Leistungen des Auslands nichts Gleichwertiges gegen- 
überzustellen habe. Wir kennen die Gründe für dieses Mißver- 
hältnis nicht, möchten aber doch feststellen, daß bei uns in Deutsch- 
land nicht etwa ein künstlerisches Unvermögen oder ein Fehlen 
von geeigneten Fachkräften vorliegt. Wir sind sogar fest davon 
überzeugt, daß es zahlreiche deutsche Graphiker gibt, die sehr 
gerne solche Schallplattenhüllen bearbeiten und zu ausgezeichne- 
ten Lösungen kommen würden, was uns die im Rahmen dieser Be- 
trachtung gezeigten Hüllen, bei denen es sich sogar nur um Schü- 
lerarbeiten handelt, nur zu bestätigen scheinen. Hier hatte die 
Klasse für Gebrauchsgraphik an der Karlsruher Akademie der Bil- 
denden Künste von ihrem Leiter, Professor Hans Gaensslen, die 
Aufgabe gestellt bekommen, eine Folge von anspruchsvollen Schall- 
plattenhüllen zu entwerfen. Alle Schüler, sowohl die Anfänger wie 
die in ihrem Studium schon fortgeschrittenen Semester, konnten 
sich an dieser Aufgabe beteiligen. Da ihnen die Wahl der Themen 
völlig freigestellt war, ist es erklärlich, daß die Gebiete der Musik 
und des Jazz ihrem jugendlichen Gestaltungswillen besonders ent- 
gegenkamen und am meisten von ihnen bearbeitet wurden. Dabei 
legte Professor Gaensslen den größten Wert darauf, daß die Ent- 
würfe bei aller disziplinierten Formgebung und einer den druck- 
technischen Anforderungen entsprechenden Ausführung nichts von 
ihrer ursprünglichen Frische verlieren sollten. Auch wurden die 
Schüler in keiner Weise in einer bestimmten Stilrichtung beein- 
Nußt, wodurch denn auch zahlreiche äußerst reizvolle Lösungen in 
den allerverschiedensten und teilweise sogar recht raffiniert an- 
mutenden Techniken herauskamen, die sich durchaus sehen lassen 
können und zudem beweisen, wie sehr sich gerade der graphische 
Nachwuchs für dieses zweifellos heute sehr aktuelle Thema inter- 


essiert. 
EBERHARD HOLSCHER 


Repeatedly during the past few years we have shown in this maga- 
zine record-cases of important foreign firms. Letters to the 
editor not only express the wide acclaim and admiration these 
record-cases have found because of their advertising value and 
their high artistic perfection of form but also raise the question 
why after all Germany who has a production of phonograph re- 
cords of her own has to show nothing of equal value besides the 
achievements of foreign countries. We do not know the reasons 
of this sad situation, however, we should like to state, that the 
reason is not by any means a lack of artistic talent or talents in 
Germany. Quite on the contrary we are even fully convinced that 
there is a great number of German graphic artists who would 
very much like to design such record-cases and who would arrive 
at excellent solutions. The record-cases shown in connection with 
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SCHALLPLATTENHULLEN 
RECORD-CASES 


Annette Kniebes-Böttne 
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GEORGE GERSHWIN 
RHAPS LARENEREN 
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this article are apt to corroborate our statement, particularly since 
they are only the work of students. In this instance Professor Hans 
Gaensslen’s class of advertising art at the Academy of Fine Arts 
in Karlsruhe had been requested by its director to design a series 
of distinguished record-cases. Everybody, beginners as well as 
advanced students, was allowed to participate. As they were at 
complete liberty in their choice of subjects it is comprehensible 
that their youthful urge of creation should have found the sub- 
jects of music and jazz most congenial and that most designs 
should have treated these subjects. In his evaluation, Professor 
Gaensslen put the greatest possible store by the designs losing 
nothing of their original freshness while being designed on strict 
principles of form and meeting all technical requirements of 
print. Nor were the students’ in any way influenced in their choice 
of style. The result were a great number of interesting solutions 
of the greatest variety of techniques, some of them very clever, 
indeed. These designs are quite presentable and furthermore 
prove that it is above all the young graphic artists who are in- 


terested in this no doubt very current subject. 


Ilse Bahle 
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Erwin Ratzel 


SCHALEPLATTENHULLEN 
RECORD-CASES 
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se Grossmann Uta Rösiger. 


“alter Storer Ilse Bahle 
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Plakate für den 
Katholikentag 


Posters for 
Catholics’ Day 


Joseph Faßbender 


Anton Wolff Hans und Ruth Albitz 


77. DEUTSCHER 
KATHOLIKENTAG 


Köln 19 


s gibt in der Gebrauchsgraphik manche 
ehr interessante Aufgaben, die aber we- 
en der Einmaligkeit oder Seltenheit ihrer 
hemenstellungen nur hin und wieder ein- 
al künstlerisch bearbeitet werden. Dazu 
ehören vornehmlich religiöse Themen, wie 
twa die alljährlich anfallenden Plakate 
u den Katholikentagen, von denen uns die 
isher bekannten Lösungen aus Deutsch- 
and oder auch Österreich niemals so recht 
efriedigen konnten. Um so erfreulicher ist 
, daß es sich bei dem von dem Maler und 
raphiker Joseph Faßbender für den dies- 
ährigen Katholikentag in Köln geschaffe- 
en unzweifelhaft um eine ganz ausge- 
eichnete Lösung handelt. Das mit der Ge- 
tellung eines Plakates beauftragte Lokal- 
komitee in Köln war sich augenscheinlich 
er Schwierigkeit der hier vorliegenden 
ufgabe sehr bewußt gewesen, denn es 
natte zur Erlangung einer geeigneten Lö- 
ung diesmal nach kritischer Sichtung der 


r eine solche Aufgabe geeigneten Fach- 
Krafte nicht weniger als zehn Künstler zur 


Werner Labbé 
i 
fF 


77. DEUTSCHER 
KATHOLIKENTAG 


KOLN 1956 


9.8. —2.9. 


Einreichung entsprechender Entwürfe auf- 
gefordert. Das Ergebnis war auch ein ent- 
sprechend gutes, denn nicht nur der zur 
Ausführung bestimmte Entwurf. von Joseph 
Faßbender ist eine sehr eindrucksvolle und 
künstlerisch hochwertige Lösung, sondern 
auch die meisten übrigen Entwürfe, von 
denen wir hier einige markante Lösungen 
wiedergeben, bekunden deutlich, mit wel- 
chem Ernste und welcher Hingabe sich die 
anderen beteiligten Künstler mit dieser 
schwierigen Aufgabe befaßt haben. 


CARL HEUSSNER 


vere are many interesting subjects for 
commercial art which, however, because of 
their uniqueness or rarity find only occa- 
sional artistic treatment. Religious subjects 
above all must be counted among them, 
such as for instance the posters for the 
annual Catholics’ Days, the designs for 
which in Germany and Austria have, at 
least as far as we know them, never been 


Donald Brun 


quite satisfactory. Therefore it is all the 
more to be appreciated that the poster 
designed by the painter and graphic artist 
Josef Faßbender for this year’s Catholics’ 
Day in Cologne represents a no doubt ex- 
cellent solution. The local committee in 
Cologne which had been commissioned 
with the procurement of a poster obviously 
had been fully conscious of the difficulty 
of the task at hand for, after having passed 
in critical review the artists considered ca- 
pable of the execution of such a task, it 
had requested no less than 10 artists to 
submit their entries in order to get a satis- 
factory solution. The result was accordingly 
good, for not only Joseph Faßbender's de- 
sign which was accepted for publication is 
a very impressive solution of high artistic 
value, but also most of the other contri- 
butions some of the most outstanding of 
which are reproduced here, clearly show 
the earnestness and devoltion with which 
the other participating artists have under- 
taken this difficult task. 


DEUTSCHER 


KATHOLIKEN 
TAG 

1956 
29.VIll.-2.1X. 
KOLN 
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I. NEW TYPE FAC 
N - NEW TYPE FACE 
healed witha ak 


ABU abcdefghijkimnopqrstuvwxyza0n 


1134567890 &.-,-:; ()!2=<,."-$*t 


16 Punkt 


AGCDEFGHIZKEMNUPERSTU 
VWXYZAUU abcdefghijkimnop 
qustuvixyzacn 1154567890 


20 Punkt 


ABCDEFGHJZKEMNUPER 
STUVWXYZ abcdefghijk 
Imnopgrstuvnexyz 1154567 


28 Punkt 


ABGCDEFHKIMXYZ 
abcdegikimnoprstu 
vnexz 1154567890 


ABCDEGHNRVW 
abıdefgimnoprst 
ua 1154567890 


rer 


re 


INSUN VON 


+ 


La 


Kann man es allen recht machen? Der Typograph einer 


Werbeagentur: ,,Wir brauchen eine sehr englaufende 
Pinselschrift, aktiv, mitreißend und plakativ auffällig . . .” 
Gebr. Klingspor schnitt Monsun. Der Zeitungsdrucker: 
„In erster Linie müssen wir überzeugend ansprechen, 


den Leser an den Artikel locken. Daher Schlag-Zeilen! 


Also bitte: Eine markante Kontrastwirkung — engster Lauf — 


der Schrift zum Ausnutzen der Spaltenbreite — und 
gut lesbar!”” Gebr. Klingspor kam mit Mensun. 

Der Layouter: „Wie kann ich auszeichnen - fett und 
lebendig, und doch ohne graphische Verwirrung? Bieten 
Sie uns eine schwungvolle Schrift von ästhetischer 
Ansprache!” Gebr. Klingspor brachte Mensun. 
Mensun ist ein elementares Gestaltungsmittel für 
alle Bereiche: Im Zeitungssatz, in der Akzidenz, in der 
Prospekt- und Plakatgestaltung. Sie ist lieferbar in den 
Graden 12 bis 60 Punkt (für den Plakatdruck größere 
Grade in Holz oder Kunststoff). 


Is it possible to satisfy everybody? The Designer of an 
advertising agency: “We need a narrow lined brush 
painted type. Striking and extraordinary in using for 
posters.” Gebr. Klingspor cut Mensun. Printers of 
Newspapers demand: We have to print convincingly to 
interest the reader. And therefore we need an instantly 
eyecatching and immense effect even in short lines.” 
Gebr. Klingspor published Mensun. And here the 
layout man: “How to mark it out — bold and exciting — 
without disturbing elements? | want brush painted types 
with swing and aesthetic expression.” Gebr. Klingspor 
casted MUNSUN. Isn’t that the answer for many of 
your type selection problems? Mensun is suitable 
for all printed matters and all sorts of publicity; for printing 
Newspapers and periodicals, advertisings, prospectuses 
and posters. It is casted in 14 to 66 p and larger sizes for 


poster printing (cut out of wood or plastic material). 


GEBR. KLINGSPOR - SCHRIFTGIESSEREI - OFFENBACH A-M - LUDWIGSTRASSE 


us reproduisons les maquettes originales 


e et présentée ‚au public d’abord 4 Paris, 


a vis a Munich. A la plaquette éditée & l'occa- 


sion de ceite exposition, nous empruntons, avec 


5 a bienyeillante -autorisation d’Air France, le 


l'un d’Andre Maurois et l'autre de Jaan 


sais prouvent l'interet trés vif que suscite, 


tres frangaises, le développement de l'art de 


*y'atfiche dans ce pays. 


en 


‘est avec un vif intérét que j'ai repondu a 


Br ‘de la Direction d’Air France me priant 


de l'assister dans la réalisation de la nouvelle 


serie d’affiches qu ‘elle va bientöt diffuser 4 


pavers le monde. a programme qui m’a été 


fi a était particulierement original et dynami- 
que. Il ne s'agissait pas seulement de préparer 


un instrument de publitité mais aussi de cons- 


a 
“les différents pays ov elles seraient apposées, 


nificative d’une des branches les plus vivan- 


s de Vatfiche francaise. Une telle sélection 
Filles doutres " noms, qu'on edt aimé 


e vaste campagne d’affiches lancée par Air 


exte d'introduction de Jean Carlu et deux es- 
cteau, membres de l'Académie Frangaise. Ces { gt 
grand talent de mes confréres ainsi que la con- 


4 méme auprés d’&minents représentants des let- 


La Redaction.. 


ver un ensemble cohérent d'oeuvres qui, dans. 


de I’Art Frangais. Onze artistes furent choisis- 


K Gf APHI il 


de l'attribution de l'une des affiches de cette 


duire l'orchestre et jouer du violon! Bien en- 
tendu, la mission qui m'était confiée ne se 
bornait pas @ designer les artistes. Il me fallait 


aussi répartir les différents sujets d’affiches sui- 


vant les personnalités de chacun et coordonner - 


les travaux: interpréte des uns et des autres, je 


devais m’efforcer de concilier l’aspect psycho- | 


logique des problémes spécifiquement «Air 


France» avec la conception des artistes. Le 


fiante sympathie des directeurs de la Compagnie 
Air France m'ont permis de mener a Bien la 
täche qui m’'était assignée. André Maurois et 
Jean Cocteau ont bien voulu rendre ici hom- 
mage 4 la qualité artistique de ces affiches 
ainsi qu’a leur puissance Evocatrice. Nous pou- 
vons donc Eher que les multitudes appelées 
& les voir sur tous les points du globe y trouve- 
ront un message d’amitié que la France a tou- 
jours si merveilleusement exprimé par ce langage 
l'Art. 


universel: Jean Carlu 


Valeurs permanentes de l'art 


Le beau exprime avec force, par sa seule pre. 
sence, des pensées et des sentiments. Ce clocher 


bleu ardoise, ce long chdteau aux tourelles 


. symétriques, ces parterres 4 la frangaise ne 


raisonnent pas, n’exposent pas, mais ils sont la 
France. La cathédrale ne fait pas de théologie, 
mais, par sa fléche, par sa nef, par ses vitraux, 


par ses porches sculptés, elle est un acte de foi. 


_ Toute cuvre d'art apparait comme un signe, 


intelligible sans réflexion. Les affiches qui com- 


posent la nouvelle série d'Air France sont des 


premiere campagne. On ne peut ä la fois con- ~ 


utilisees. 


OUE 
a 


sit, 


en quelques traits, évoque puissamment mes I, 


bleaux de notre temps est évident. Les rack A erches 


les plus audacieuses de l'art moderne y 


Las ateliers des ates ont été les — 


métier o l'&chec ne pardonne pas. Il doit, a ay 
ie 
tout coup, frapper, séduire et retenir. Il y réus- . 


sit, nous le voyons ici, en opérant la synthöse 


d'el&ments concrets (gratte-ciel, obélisque, gi- 
a: 


rouette, toucan) et d’abstractions hardies. II ‘se 


rapproche a la fois des artistes les plus neufs — 
et des plus primitifs décorateurs. Les formes 
simplifiées dont il se sert, nous les retrouvons 

chez les sculpteurs archaiques de Egypte, sur 

les vases grecs ou étrusques et sur les poteries x! 
du Mexique ou du Pérou. Pour mieux atieindre 
la conscience collective, il a recours aux arché- ~ i 
types symboliques qui peuplent encore les réves | 
de I’'humanité: poisson stylisé, lions, éléphants, 
coq, pagode. Il éveille aussi de lointaines ré- 
sonances qu'amplifie l'action des couleurs vives 
et franches. De peintres comme Fernand Léger, 
l'affichiste a su retenir l'intensit& des tons purs. 


Sur un cou de girafe dressé et coloré comme Mi 


les poteaux peints des tribus, les drapeaux for- 


ment une éclatante tapisserie ot le rouge do- 


mine. Le vétement ocre de cet Indien se détache 
sur un ciel indigo. Un oiseau de plumage somp- 
tueux, orange et bleu vert, devient le symbole a i 
de |'Amérique du Sud. Par contraste, les noirs Pu d 
et les blancs prennent des valeurs fortes et 


neuves. Ainsi la publicité se met au service de 


afore société, la res que, esl 


Quel- 


ues heures encore, et ce toucan symbolique 


ions, remplacera les figures familiéres... 


battra des ailes dans une forét tropicale. Voila 


.ce que promet l’affiche, signe imperieux du 


ß voyage. Et les promesses seront tenues. 


André Maurois, de |'Académie Frangaise. 


Er - «Mon enfant, ma sceur, 


. Songe & la douceur 


D'aller la-bas vivre ensemble.» 


Sai souvent parlé du theätre de la rue ov le 
Ya public en marche se trouve arrété, sollicité par 
les affiches et par les vitrines. Mais alors que 


‘la vitrine exige une véritable mise en scéne, 


l'affiche doit convaincre d'un seul coup. C'est 


Fi 


en quoi elle ressemble & ces vedettes du music- 


hall qui flambent comme un feu de joie et doi- 


vent recevoir en une minute ce que les peintres 
et les poetes récoltent & la longue et souvent 
bien aprés leur mort. L'affiche est un cri, un 
appel, une ruse de siréne. Non seulement il im- 
porte qu'elle alléche, qu'elle «fasse de I'ceil», 
mais encore qu'elle convertisse déja le specta- 
teur au culte de l'idole qu'elle vante. Mon en- 


fance a été le témoin des premiéres affiches 


nobles, et si elle venait aprés l'admirable équili- 


bre obtenu par Tovlouse-Lautrec entre la parade _ 


et le spectacle, entre la caricature et le chef- 
d'ceuvre, j'assistai & la floraison décorative des 
disciples de l'estampe japonaise et méme & 
une maniére de convaincre par le dréle dont 
relevent nos affiches modernes. Je parle de 


Jossot, célébre par l’affiche d'un tailleur et qui 


Avec Ve I" pe graphique, le ae re ae 


ne furent pas sans tnftuencer nos Beer 


Ae Barrel du fils de Picasso, tel costume de Mer- 


cure en “témoignent. ht ai moi-méme exécuté en 


1912 les affiches du Spectre de la Rose de. Dia- u 


ghilew: Nijinsky et Karsavina, Helas, certaines 


_affiches réalistes et qui provoqueraient main- 


tenant la surprise ont eu l'imprudence de se 
moderniser et de perdre leur ‚efficacas Ainsi 
advint-il d'un zovave et d'une petite fille qui : 
écrivaient sur les murs. Or, au milieu de ces 
fétes en plein air, un genre special posa d'autres 
problémes: l'affiche de voyage. Cette affiche 


devenait une porte ouverte ou comme indiscre- 


- tement entr'ouverte sur des invitations au voy- 


age dont le poeme de Baudelaire reste l’ex- 
emple. II ne s’agissait plus d'attirer’ la foule 
vers un chanteur ou vers un guitariste, vers un 
dentifrice ou vers une voiture, il s'agissait de 
tirer le flaneur par la manche et de l'entrainer 
vers son propre réve, d'exciter le besoin que 
tout homme porte en soi de sortir de soi, de le ; 


mettre en état d'hypnose et de lui murmurer a 


l'oreille: «Saute l'obstacle de la paresse, ose, 


cision | ‘eu 


oe N 
Busse: powveit nous 


al 


= > er En 
_Pinceau deviennent dons ses + meins des 


sabia: La page A a a ive 


‘talent, c'est son «lae du parc». Le tebleau est 


x 


roule ou vole. Des spectacles t'attendent dont , - 


cette affiche peinte n'est que le rideau. II ne 
tient qu’ä toi qu'il se leve et que tu pénétres 
dans ce qu'elle représente. Tu connaitras la” 
femme Bysteniaush: l'animal ou l'arbre incon- 
nus qui gardent le sevil comme les dragons d'un 
temple de Chine. La vitesse est l’entremetteuse 
de cet innombrable plaisir. Je t'offre de faire sa 
connaissance. Elle te sourira et te prendra par 


la main pour te conduire sur terre, sur mer, ou 


“ dans les airs, au fond de ces magnificences sur 


lesquelles je te découpe une fenétre dans les 
murs les plus mornes, dans les palissades les 
plus sinistres de ta ville. Creve ce cerceau de 
papier, cette vitre peinte et avec |’instantanéité 
du réve, les décors qui te semblaient inacces- 
sibles te permettront d'y jover le röle que tu 
VeUX>. i 


Jean Cocteau, de |'Académie Frangaise. - 


" New-York vu par un Allemand (pages 2-11) 


Depuis longtemps le nom de Fritz Busse n'est 


plus celui d'un inconnuv. Ce sont ses aquarelles 


de villes qui l'ont surtout rendu célébre et il x 


existe toute une serie de villes allemandes qui 


lui doivent la délicate transposition picturale 


limité en haut par des rideaux d'arbres, mais 


dans le lac se refléte, avec ses gratte-ciel, le ; 
visage architectural de New-York. 1 est &ton- 
nant qu ‘avec toute sa science de la. perspective 
et de I’ architecture Bass soit au moins aussi a 
l'aise avec la figure humaine. Voyageurs du 
subway, badauds autour des boutiques et des 
marchands de Yauch, ‚choque foie la vie et 
le mouvement sont mis en ee, avec une sou- i 
veraine soreté: Quelle force de suggestion Sane 
cette scéne ‘dé Harlem of une belle endiman- 
chée se laisse faire la cour! Des couples réveurs 
ou tendrement enlacés dans le Central- Park, 
d'effrontés écurevils, un kiosque & journaux, 
une Chinoise de mauvaises moeurs derriere une 
fenétre bizarre contre une muraille humide, — 
tout cela est fixé de main de maitre. Fritz Busse 
n'a jamais de couleurs violentes, il donne des 
nuances driginales et méme dans le pittoresque 
il reste plein de parfum et: de charme. N 
n ‘oublie d' ailleurs aucun detail, et le moindre 
devient un mot d’esprit. Sa palette cependant 
est aussi multiforme que les multiples ambian- 
ces crées par la lumiere. Le petit jour, isteclatt 
et la pluie, le crépuscule et la nuit scintillante, 
chaque impression semble fixée comme en se 
jovant. Mais ce n'est qu'une ‚apparencel Car 
chaque touche du pinceau nous prouve que 
derriere cette ronde du jeu se cache un talent 
éminent. De plus, Busse ne nous denne pas une 


image superficielle, schématisée. Ses enfilades 


de rues et ses panoramas ont un caractére aussi 


‚original que les New-Yorkais eux-mémes. Mais 


la, alors, rien ne manque. Physionomies, atti-. 
tudes, formes et véteménts semblent fixés et wus. 
a travers un verre grossissant. C'est un dessina- 


teur qui a flané dans la ville géante avec des 


yeux de journaliste, sa plume note des faits et 

son pinceau d'aquarelliste nous raconte Véelot 
et la splendeur de la Babel moderne. Navi, 
a trouvé en lui un grand portaitst. Busse n'a 


> ” . 4 
a. “ig 


sah We art pur, ily ya aus. dane le Soe 2 
hisme appliqué des tendances et des courants 

y istiques ‘Nouveaux qui se font jour de temps — 
autre et qui sont caractéristiques de leur 

po que. Les signes n’en sont pas toujours frés 

s ni aussi faciles & déceler que dans l’art 

“mais que on se souvienne par exemple de 

grande influence exercée par les théories du 

auhaus» sur le graphisme utilitaire, influence 

core vivante aujourd'hui. Ce serait certaine- 
ment une recherche qui en vaudrait la peine 
ie d'étudier rétrospectivement combien, sous 
influence changetnte des arts plastiques, le 
ug ehiems utilitaire s'est diversement trans- 
 forme au cours du temps dans les divers pays 
d ‘Europe. Par opposition & l'Allemagne, c'est 
sans doute la Suisse qui presenterait dans le 
_ graphisme utilitaire l'évolution la plus continue, 
; ayant été moins touchée par les guerres et les 
Bconfits qui ont déchiré l'Europe; mais la aussi 
une certaine transformation semble s'annoncer 
3 depuis peu. Le graphisme publicitaire suisse est 
la création d’une generation d’artistes animée 
\ por un sens aigu de ses responsabilités et par 
"une recherche du style juste; il trouve son ex- 
"pression parfaite dans la clarté formelle de son 
_ langage visuel et posséde aujourd'hui incon- 
__testablement les moyens d’expression les mieux 
’ mdaptés et les plus homogénes. Mais en Suisse 
3 également le probléme des générations semble 
‘commencer a idusr un certain röle, car déja 
3 des forces plus jeunes sont @ l’oeuvre qui font 
voiles vers des rives nouvelles et dont de. pré- 
dents numéros de cette revue ont déja pré- 
té a plusieurs reprises des épreuves de 
avail. Parmi ces forces nouvelles nous vou- 
= rions citer aussi M. Schmid, qui est d’ailleurs 


ie 


teur de réalisations remarquables sur le 


‘nous ne pouvions montrer dans le cadre de cet 
Ludwig Ebenhöh 


pour la septiéme fois que |'Association 
aphistes _ Utilitaires d’Allemagne a or- 


cette ating son concours’ annvel d’af- 
ects 


1 de l’jllustration, ce que malheureusement _ 


“toient a ae ceil critiqu 


ve du nae 


ae une, eaies de huit affiches qui_Jsoient 


_ dignes chaque année de recevoir un prix. Mais 


‘les concours suivants virent le nombre des en- 


‘ 


_yois croitre réguliérement, si bien qu’en 1952 


ce furent douze affiches, en 1953 et 1954 dix- 


sept affiches qui furent primées. Pour le con- 


cours de l'année derniére, ce nombre s’eleva a 


dix-huit affiches. Le grand nombre des envois, 


cette année, témoigne de |'intérét croissant 
éveillé par ce concours d’affiches, au cours du- 


quel vingt affiches furent primées que nous ne 


pouvons malheureusement reproduire qu’en mo- ' 


nochromie et qui révélent un niveau artistique, 
publicitaire et technique d'une excellente tenve. 
Il est remarquable que se trouvent cette fois 
parmi les noms primés, & cété de talents re- 
connus, plusieurs graphistes de la jeune gene- 
ration dont les noms sont encore ignorés du 
grand public. Le concours de cette année a eu 
encore un autre résultat fort heureux. Lors de 
tous les concours précédents, on avait été cons- 
tamment dégu de voir que parmi les travaux 
primés se trouvaient fort peu d’affiches en fa- 
veur de l'industrie: La raison en était sans 
aucun doute l'attitude plutöt traditionnaliste 
des commanditaires, commergants et industriels, 
qui se montraient fort peu ouverts aux idées 
modernes et aux exigences actuelles du style 
artistique. Cette timidité des commanditaires 


semble en voie de régression, car parmi les 


‚vingt affiches qui purent &tre primées on n’en 


trouve pas moins de douze en faveur de la 
publicité commerciale; le parfait équilibre entre 
les composantes artistiques et commerciales leur 
permet de remplir pleinement leur fonction 
publicitaire. Le premier objectif de ces con- 
cours ayant été de provoquer une renaissance 
de l’affiche allemande, tombée au niveau le 
plus bas aprés la guerre, ils ont donc atteint le 
but fixé, non seulement en amenant une amé- 
lioration constante du niveau moyen de I'af- 
fiche allemande, mais encore en exergant une 
influence certaine et positive sur le milieu des 
commanditaires industriels et commerciaux en 


faisant de l'affiche un puissant centre d’intérét. 


Il est donc permis de conclure, pour récapituler, 


que les concours d’affiches annuels organisés 
par l"Association des Graphistes utilitaires alle- 
mands ont justifié dans une pleine mesure leur 
raison d’étre et qu’en vertu de leur influence 
salutaire il est souhaitable de continuer dans 
cette voie avec le méme esprit de suite. 
Eberhard Hölscher 


: bution | a aati industriel, ER foire offre 
que, bie chon 


ires dee. Outre, sa contre 


chaque année aux architectes, aux orSphideoe a 


et aux peintres une occasion de mettre en 
ceuvre leur imagination et de montrer l'origi-~ 
nalité de leur style. Toutes les expériences, les 
solutions les plus hardies comme les matériaux 
les plus récents, qui chaque année forment le 
cadre des produits exposés, atteignent ‘ici am 
force expressive que marque depuis toujours un 
esprit d'avant-garde. Les expériences ici réa- 
lisees sont dues en grande partie & l’activite 
de la Triennale de Milan, lors de laquelle une 


fructueuse collaboration avec l'industrie a pu 


- naitre @ la suite des résultats surprenants d'un 


nouveau style d'exposition, et c'est ainsi qu'ä 
pu étre élevé le niveau général de la foire. 
Cela reste le grand mérite de-ces firmes in- 
dustrielles (Montecatini, AGIP, Fiat, Finmecca- 
nica, Pirelli etc.) que d'avoir opté pour un style 
brillant et vivant, sans concessions 4 la routine 
du godt courant. Certains stands sont d'une 
perfection si achevée qu’ils ne manqueront pas 
d'influencer l’architecture moderne. Ce résultat 
est dd aux talents de quelques artistes impor- 
tants et célébres, tels que Carboni, Castiglioni, 
Ciuti, Grignani et d'autres, qui ne sont sans 


doute pas des spécialistes du stand d’exposition 


_ au sens courant du mot, mais des architectes, 


des peintres, des graphistes et des techniciens 
d'une forte personnalité créatrice et d'un godt 
a toute épreuve qui leur permettent de donner 
un cachet original aux solutions des divers 
problémes posés. C'est dans le cadre de la 
foire que se fait la confrontation avec le public 
et celui-ci ne refuse pas son adhésion. Les re- 
productions ‘que nous donnons dans cet article 
n'illustrent qu'une partie des travaux de ces 
derniéres années. Mais on y voit I'heureuse 
collaboration entre des commanditaires ouverts 
& l'art moderne et des artistes inventifs. De plus 
on ne doit pas oublier que la signification 
esthétique de l’importante foire de Milan exerce, 
dans certaines limites, une influence sur les 
foires de provinces éloignées. Cette foire-ex- 
position, financée par quelques grosses entre- 
prises industrielles, représente donc une con- 
tribution non négligeable 4 l'expansion du pro- 
grés toujours croissant dans le domaine publici- 
taire et d'une conscience accrue des responsa- 


bilites artistlques et culturelles. Raimund Hrabak 


Pochettes de microsillons dessinées par des 


jeunes (pages 46-51) 


Au cours des derniéres années nous avons & 


plusieurs reprises présenté dans cette revue des 


.möme au contraire persuades qu'il — 


7 nombreux graphistes allemands qui 


meee N a élaborer de telles 


ntées abies le aaa de cet article et 


t d’ailleurs que des travaux ides 


‘ Ae as: Er de composition la création d'une © 


Fr 


cubtiles et en: Ee tien’ ehe le it 


‚ment du public, Voici done prouvé qu’ une jeun ae 
generation de raphises ne se desinteresse BAR 

de ce domaine sans aucun doute trés Genel”: 
Eberhard Hölscher. 


aujourd'hui. 
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Affiches pour le Congrés catholique 


(pages 52-53) 


4 \ 
- 


: 7 J Ld we de 
‘On rencontre assez souvent dans le graphisme 


publicitaire des sujets fort intéressants, mais 


qui du fait du caractére unique ou exception- _ 


nel des thémes posés ne sont que bien rarement — 


‘ 


Bathe de dix artists é des sc 
a adéquates, et cast farmi ces x moave tt e 
ia choisie l'affiche. de cette ents le re He 1 


u 


de Ile a faire Bg a ‘silat oi ae 


rts artistes porticipants se Tont a sur 


cette täche oh quotidienne. 4 Carl Heussner its 
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im Gegensatz zu der auf Repräsentation 
bgestimmten Bundestagung des Vorjahres 
Hamburg hatte die diesjährige Tagung 
es BDG in Passau, die im übrigen sehr 
jarmonisch und erfolgreich verlief, mehr 
len Charakter einer Arbeitstagung, denn in 
len fast zwölfstündigen Sitzungen der De- 
egierten wurden zahlreiche ebenso dring- 
iche wie schwierige Berufsprobleme ein- 
jehend erörtert und entsprechende Be- 
‚chlüsse gefaßt. Eines dieser aktuellen und 
ebhaft diskutierten Probleme befaßte sich 
nit der so bedaverlichen Tatsache, daß die 
finanzämter seit einiger Zeit immer mehr 
azu übergehen, dem Gebrauchsgraphiker 
: eigentlich selbstverstandliche Anerken- 
Jung eines freien Berufes zu bestreiten und 
ils einen Gewerbetreibenden einzuschät- 
en, was naturgemäß von sehr schwer- 
viegenden steverlichen Auswirkungen für 
an ist. Unter den Maßnahmen, die hier be- 
ichlossen wurden, war auch eine an den 
3undesfinanzminister gerichtete Bitte, im 
finvernehmen mit der Bundesleitung eine 
sndgiiltige Klarstellung und Regelung die- 
es unhaltbaren Zustandes herbeizuführen. 
die Bundestagung erörterte weiterhin die 


jleichfalls schwierige Frage, wie man den 


| 
: 


heute schon in grofer Anzahl in den ver- 
schiedenen Sparten des Handels und der 
Industrie oder in den Werbeagenturen als 
Angestellte tatigen Berufskollegen zu ihren 
Rechten und einer besseren Existenzsiche- 
rung verhelfen könne. Auch dieses unbe- 
streitbar nur schwer lösbare Problem wird 
durch die Ausarbeitung und Aufstellung 
entsprechender Vertragsbedingungen mit 
allem Nachdruck in Angriff genommen wer- 
den. Unter den weiterhin debattierten Pro- 
grammpunkten der Bundestagung befan- 
den sich ferner Fragen, die sich mit der 
sachgerechten Ausbildung des, gebrauchs- 
graphischen Nachwuchses und seinen künf- 
tigen Arbeitsmöglichkeiten befaßten, und 
neben solchen vorwiegend wirtschaftlichen 
Zielsetzungen dienenden Diskussionen wur- 
den naturgemäß auch ebenso wieder rein 
künstlerische Berufsprobleme besprochen. 
Wenngleich, wie schon eingangs betont, auf 
der Bundestagung in erster Linie Berufs- 
probleme behandelt wurden, so bot doch 
gleichzeitig auch die an kulturellen Schät- 
zen reiche und durch ihre unvergleichliche 
landschaftliche Lage ausgezeichnete Stadt 
Passau den dort versammelten Tagungsteil- 
nehmern, Freunden und Gästen des Bundes 


UNDESTAGUNG DES BDG IN PASSAU 1956 


Deutscher Gebrauchsgraphiker noch hin- 
länglich Gelegenheit zu einer heiteren Ge- 
selligkeit und einem fruchtbaren kollegia- 
len Gedankenaustausch. Im Mittelpunkte 
der hierfür vorgesehenen Veranstaltungen 
stand die feierliche Verteilung der Urkun- 
den an die Sieger des diesjährigen und seit 
nunmehr sieben Jahren vom BDG erfolg- 
reich durchgeführten Wettbewerbes der 
besten Plakate des Jahres, die in dem fest- 
lich mit den diesjährigen Plakaten ge- 
schmückten Redoutensaale der Stadt Pas- 
sau stattfand und zu der erfreulicherweise 
auch viele Auftraggeber und Vertreter des 
graphischen Gewerbes erschienen waren, 
deren Leistungen gleichfalls ausgezeichnet 
wurden und die ihre Urkunden persönlich 
in Empfang nahmen. Die harmonische Stim- 
mung, durch die sich diese ganze Tagung 
sonst auszeichnete, wurde nur leider ein 
wenig dadurch getrübt, daß sich infolge 
des etwas unsicheren Wetters nicht viele 
Bundesmitglieder und Freunde an der ge- 
meinsamen Donaufahrt nach Wien betei- 
ligten, die den geselligen Abschluß dieser 
sonst so erfolgreichen Bundestagung bil- 
den sollte. 


55 


F 


Fe | 
Eh Die Stadt München schreibt zur Erlangung eines werbewirk- Da fremdsprachige Ausgaben des Plakates vorgesehaR 
Aig samen Plakates fiir ihre 800-Jahr-Feier 1958 einen Plakat- sind, ist bei dem Entwurf zu berücksichtigen, daß der — 
R Wettbewerb unter folgenden Bedingungen aus: deutsche Text gegen fremdsprachige Fassungen aus- 
¥ Retccmeres: gewechselt werden kann. Die Preistrager verpflichten 
Am 14. Juni 1158 wurde der Markt München durch Kaiser — sich zur unberechneten Nachlieferung der entsprechen. 
Friedrich Barbarossa beurkundet. Die offiziellen Veran- den Schrifientwürfe. | 
staltungen aus Anlaß der 800-Jahr-Feier der Stadt München c) Drucktechnik: Der Entwurf soll sich mit nicht mehr ls 
sehen neben Festlichkeiten allgemeiner Art vor allem sechs Farben originalgetreu im Offsetverfahren ver- 
Konzert- und Theaterpremieren, Ausstellungen und eine vielfältigen lassen. ; 
Reihe von Publikationen vor, die auf München Bezug ha- d) Verwendungszweck: Das Plakat soll in den jeweils | 
ben. Ziel dieses Wettbewerbes ist es, ein werbewirk- üblichen Formaten für Plakatsäulen, Anschlagflächen, 
sames und künstlerisch hochwertiges Plakat für die 800- Verkehrsmittel usw. Verwendung finden. 
Jahr-Feier der Stadt München zu erhalten. 3. Leistungsbedingungen: ; 
2. Aufgabe: a) Format: Die Entwürfe sind in Bildgröße DIN A 1 (594 x 
a) Inhalt: Verlangt wird ein Entwurf für ein Plakat für die 841 mm), und zwar im Hochformat, auf festem Papier 
800-Jahr-Feier der Stadt München 1958. unverwischbar und in druckreifer Ausführung einzu- | 
Das Plakat muß dem Thema und der Bedeutung der reichen. Von einem Bewerber dürfen höchstens zwei 
800-Jahr-Feier in vollem Umfange gerecht werden, wo- Entwürfe eingereicht werden. 
bei die wirtschaftliche, kulturelle und künstlerische Be- b) Termin: Ablieferungstermin ist der 15. Oktober 1956, 
deutung der Stadt München herausgestellt werden 24 Uhr. Entwürfe, die mit der Post eingeliefert werden, 
kann. müssen It. Poststempel bis zu diesem Zeitpunkt bei der 
Die Wahl des Plakatmotivs und seine Gestaltung blei- Poststelle am Aufgabeort abgestempelt sein. 
ben den Wettbewerbteilnehmern überlassen. Ablieferungsort oder Postversandanschrift ist: 
b) Text: Das Plakat muß folgende Beschriftung enthalten: Geschäftsstelle der 800-Jahr-Feier, Rathaus München, 
Hauptbeschriftung: 1.1158 München 1958 Kulturreferat, 3. Stock. 
2. München 1158-1958 Es ist auf eine gute einwandfreie Verpackung der Ent- 
3. 800 Jahre München würfe zu achten. 
Den Teilnehmern steht es frei, eine dieser drei Haupt- c) Kennzeichen: Die Entwürfe sind in der oberen rechten ; 
beschriftungen zu wahlen. ite Ecke mit einem Kennwort zu versehen. Anders gekenn- — ; 
Nebenbeschriftung: Festwochen vom 14. Juni bis zeichnete oder signierte Entwürfe scheiden aus dem 
31. August 1958. i Wettbewerb aus. | 5 
Prospekte bei allen Reisebüros und dem Verkehrsverein Das gleiche Kennwort ist auf einem Briefumschlag als 
München. Absences zu setzen. In diesem verschlossenen und un- 
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=] jung: Zur TEE berechtigt sind 
1 München und Umgebung (Oberbayern) gebore- 


nen oder dort ansässigen Maler und Graphiker sowie 


q E 4 
Pr; Bi Siudierenden der öffentlichen oder privaten künstleri- 


a ‚schen Ausbildungsanstalten in Minchen und Umgebung. 


& 4. Pr ei, se: 


3 1. Preis 2500 DM 
> 2. Preis 1500 DM 
3. Preis 1000 DM 

2 Ankäufe zu je 500 DM 1000 DM 

h 6000 DM 


Die Auszahlung der Preise erfolgt unter allen Umstän- 

den innerhalb von 14 Tagen nach der Entscheidung des 
_ Preisgerichtes. 

Die mit den ersten zwei Preisen ausgezeichneten Ent- 

würfe gehen mit dem Recht der Reproduktion und dem 
vereinbarten Verwendungszweck in den Besitz der 
Stadt München über. Wenn der mit dem 3. Preis aus- 
gezeichnete Entwurf zur Ausführung gelangt, so ist sei- 
nem Urheber eine Zusatzprämie in Höhe von 500 DM 


nachzuzahlen. Wenn einer der angekauften Entwürfe 


zur Ausführung gelangt, so ist seinem Urheber eine 

Zusatzprämie von 1000 DM nachzuzahlen. 

Die Stadt München behält sich das Recht vor, die preis- 

j gekrönten, angekauften und eine Auswahl der besten 

' Entwürfe öffentlich auszustellen. 

| 5. Ausführung: 

| a) Die ausschreibende Stelle ist nicht verpflichtet, einen 

| der prämiierten oder angekauften Entwürfe auszu- 
führen. 

b) Die drei Preisträger sind verpflichtet, geringfügige Än- 

m derungen oder Ergänzungen, insonderheit der Beschrif- 

tung, kostenlos auszuführen. 

1 c) Sonderanfertigungen von Schwarz-Weiß-Zeichnungen 


der preisgekrönten Entwürfe oder Umzeichnungen für 


eine andere Reproduktionstechnik oder einen anderen 
Zweck werden zwischen der ausschreibenden Stelle 


und dem Urheber besonders vereinbart. 


1. Prof. Dr. Dr. h. c. Emil Preetorius 
2. Stadtrat Dr. Hohenemser 

3. Stadtrat Dr. Walter von Miller 
4. Dr. Ernst K. Stahl 

5. Prof. Günther Graßmann 

6. Dr. Eberhard Hölscher 

7.Dir. Klatt 


8. Henry Ehlers 
9. Richard Roth 
10. Stadtrat Prof. Gebhard 
11. Dr. Heiß 
b) Ersatzpreisrichter: 
156 Stadtrat Josef Kiefer 
2. Rainer Fluhme 
3. Woldemar Kohlund 
4. Herr Vogel 
c) Vorsitzender: Das Preisgericht wahlt seinen Vorsitzen- 
den... 
d) Protokoll: Uber die Preisgerichtssitzung wird ein Pro- 
tokoll geführt, das bei der Ausstellung zur Einsicht- 
nahme ausgelegt und allen Teilnehmern später zuge- 


sandt wird. 


7. Rücksendungen: 


Die Rücksendung der nicht prämiierten Entwürfe er- 
folgt durch die ausschreibende Stelle auf deren Ko- 
sten und in gleicher postalischer Form wie bei der Ein- 
sendung nach Beendigung der unter 4. letzter Absatz 
vorgesehenen Plakatausstellungen. Das Versandrisiko 
geht zu Lasten des Empfängers. 
8. Allgemeine Bestimmungen: 

Für alle in diesen Bedingungen nicht ausdrücklich ge- 
klärten Fragen ist die Wettbewerbsordnung des Bun- 
des Deutscher Gebrauchsgraphiker E.V. maßgebend. 
Durch seine Beteiligung erklärt sich jeder Teilnehmer 


mit den vorstehenden Bedingungen einverstanden. 


München, den 10. Juli 1956 
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Bis 5. August: Darmstadt, Mathildenhöhe: Ausstellung Hel- 
mut Lortz und Wilhelm Loth, Gemälde, Graphik, Plastik 
Bis 5. August: Köln, Kunstverein: A. Manessier, G. Signier, 
Le Moal, Paris, Gemälde und Guaschen; Japanische Ma- 
lerei und Graphik 

Bis 5. August: München, Ausstellung des Schutzverbandes 
bildender Künstler 

Bis 15. August: München, Galerie Franke: Gerhard Marcks, 
Plastiken. Neue Sammlung: Dänisches Kunsthandwerk. Gra- 
phische Sammlung: Deutsche Zeichenkunst 1400-1900 

Bis 19. August: Heidelberg, Kurpfälzisches Museum: Ge- 
mälde Hans Haffenrichter, Heinz-Otto Muller; Plastiken 
Erich Kuhn 

Bis 26. August: Düsseldorf, Kunsthalle: Finnisches Kunst- 
handwerk, Glas, Keramik, Holz 

Bis 31. August: München, Historisches Stadtmuseum: Mün- 
chen und seine Gärten 

Bis 31. August: Heidelberg, Ott-Heinrich-Ausstellung im 
Schloß 

Bis 9. September: Wiesbaden, Deutsche Landschaften von 
Münchner Malern 

Bis 15. September: Reichenau/Bodensee, Kulturausstellung 
der Abtei 

Bis 23. September: Offenbacha.M., Klingspor-Museum: Gra- 
phische Arbeiten der Folkwang-Schule, Essen 

Bis September: Augsburg, Schäzler-Palais: « Augsburger 
Rokoko — Kunst und Kultur in Mozarts Vaterstadt » 

Bis September: Nürnberg, Germanisches Nationalmuseum: 
«Volkstümliche Textilkunst » 

Bis 7. Oktober: München, Haus der Kunst: Große Kunstaus- 
stellung 1956. Sonderschau: Galerie Charpentier, Paris 

Bis Oktober: Mainz, Ausstellung: «Kelten, Römer, Germa- 
nen im Mainzer Raum » 


KUNSTSCHULE ALSTERDAMM 


UNGEN UND 


Brönners Druckerei, Inh. Breidenstein, Frankfurt/M., Stuttgarter Straße 20-22, 
Fernruf 30101, Fernschreiber 041-1964, Telegramm: Umschau Frankfurtmain 
Buchdruck » Offsetdruck + Tiefdruck - Buchbinderei - 


‘Pale. Fy 
> y 
BESPR 


KUNST- UND VERWANDTE AUSSTELLUNGEN 


Bis Oktober: Bonn a. Rh., Sonderausstellung des Neander- 
talers 

Bis Dezember: Wiesbaden, Ausstellung aus Sammlungen 
der ehemaligen Berliner Museen 

1. Augustwoche: Bad Reichenhall, Kunstausstellung des Rei- 
chenhaller Künstlerbundes 

11. August bis 2. September: Köln, Kunstverein: Passions- 
folgen von Bernard Buffet, Paris, und Oskar Kokoschka; 
wiederentdeckte Kartons zu Fresken in St. Mechtern, Köln 
11. August bis 9. September: München, Prinz-Carl-Palais: 
Mozart in München 

19. August bis 16. September: Braunschweig, Ausstellung: 
«Aus der Arbeit der niedersächsischen Kunsterziehung an 
höheren Schulen » 

24. bis 26. August und 31. August bis 2. September: Itzehoe, 
Ausstellung Lübecker Maler 

August: Mannheim, Städtische Kunsthalle: Gemälde und 
Plastiken des 19. und 20. Jahrhunderts mit graphischem Ka- 
binett 

August: München, Galerie und Kunstkabinett Stangl: Alexej 
von Jawlensky, Olbilder; französische Graphik; Galerie 
Gurlitt: Deutsche und französische Meister des 19. und 
20. Jahrhunderts, moderne Graphik; Galerie Stenzel: Paul 
A. Contny, Ölgemälde und Plastik 

August: Braunschweig, Städtisches Museum: Fürstenberger 
Porzellan 

August: Darmstadt, Landesmuseum: Kollektivausstellung 
Johannes Molzahn, Gemälde und Graphik 

August: Aachen, Suermondt-Museum: Landschaftsmaler aus 
Eifel und Ardennen 

August: Leverkusen, Italienische Malerei des 20. Jahrhun- 
derts 


Spezialschule 

für Gebrauchsgraphik 
Hamburg 1 

Leitung Gerd F. G. Setzke 


Der Chef und sein Freund 


„Die besten Maschinen und die besten Fachleute 
sind für meine Druckarbeiten gerade gut genug. 


Die finde ich vorteilhaft bei Brönners Druckerei.” 


bd 
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Jede Türglocke läutet anders! 


5 Und hinter jeder Tiir wohnen Menschen, die anders reagieren. Man mufi sie kennen 
. und ihre Lebensgewohnheiten, um ihnen mehr zu sein als unliebsume Störung. Mit Ihrem An- 
; gebot stehen Unzählige im Wettbewerb um Wohlwollen und Kaufkraft der Millionen. 


Mit der Werbung allein läßt sich der Markt nicht erobern und behaupten. 
Dazu gehören alle Register der Verkaufskunst, minutiöse Forschung und 
Planung, zusammen mit lebendiger Erfahrung und Intuition. Die Amerikaner 
haben für diese Vielseitigkeit den Begriff „merchandising“. 


h Unsere Arbeit pflegt seit langem diese Vielseitigkeit. Wir tun viel mehr für unsere Auftraggeber als werben. — Und 
{ unsere Angebote „kommen an“, weil sie nicht an die „Masse“ gerichtet sind, sondern an Millionen Menschen, jeder anders, 
jeder eine Persönlichkeit. Man muß sie kennen, um zu ihnen zu sprechen, um sie zu gewinnen, zu überzeugen. 

> 

, 


troost Werbeagentur 


DUSSELDORF 1 WUPPERTAL-BARMEN 


Immermannstrafie 40 Zur Dérner Briicke 25 

| Telefon-Sammel-Nr. 80 877 » Fernschreiber: 0858-1977 Telefon-Sammel-Nr. 598626 - Fernschreiber: 0 85 12-766 
; 
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...DARAUF EINEN Dayaidin 


BERICHTIGUNG: In Heft 6/1956 veröffentlichten wir auf 
Seite 65 die Besprechung einer Werbebroschüre der Fa. Hoh- 
ner. Hierzu teilen wir ergänzend mit, daß die graphische 
Gestaltung einschließlich der Typographie im Atelier Gün- 
ter und Gisela Dongowski, Stuttgart 13, Schlüsselwiesen 11, 
entstanden ist. Lediglich der Text stammt von Josef Zepf. 


AUSSTELLUNG «DAS INTERNATIONALE FREMDENVER- 
KEHRSPLAKAT» in Wiesbaden vom 15. August bis 9. Sep- 
tember 1956. Die Kurbetriebe der Stadt Wiesbaden beab- 
sichtigen, in der für Ausstellungen besonders geeigneten 
Brunnenkolonnade vom 15. August bis 9. September dieses 
Jahres eine Ausstellung .«Das internationale Fremdenver- 
kehrsplakat» zu veranstalten. Die Deutsche Zentrale für 
Fremdenverkehr sowie alle in Deutschland vertretenen amt- 
lichen Verkehrsbüros von Belgien, Dänemark, Frankreich, 
Großbritannien, Italien, Jugoslawien, den Niederlanden, 
Österreich, Schweden, der Schweiz und Spanien haben sich 
bereit erklärt, diese Ausstellung durch Überlassung von 
Plakaten zu fördern. Die Vertreter der amtlichen Verkehrs- 
büros werden im übrigen am 15. August in Wiesbaden zu- 


Wir stellen vor: 


LS. 


D 


eine Spezialausführung des 
bekannten Tesafilm. Dauer- 
haft befestigt werden Plakate 
in Schaufenstern und Verkehrs- 
mitteln mit dem neuen Tesa- 
film D. Er ist hochtransparent 
und lichtbeständig. 


Tesafilm D ist in Büro- und Schreib- 
warengeschäften zu haben. 
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P.BEIERSDORF & CO. A.-G. HAMBURG 


sammentreten und an der Eröffnung der Ausstellung teil- 
nehmen. In der zweiten Augusthälfte wird außerdem eine 
Vorstandssitzung des Verbandes Deutscher Kur- und Frem- 
denverkehrsfachleute und eine Mitgliederversammlung der 
Gebietsgemeinschaft Hessen im VDKF stattfinden. Auch der 
Werbefachverband, der ebenfalls seine Unterstützung bei 
der Durchführung der Ausstellung zugesagt hat, wird seine 
Mitglieder zum Besuch einladen. Darüber hinaus würden die 
Kurbetriebe sich freuen, Fremdenverkehrsfachleuten durch 
diese Ausstellung wertvolle Anregungen geben zu können. 
Wir würden es sehr begrüßen, wenn auch alle anderen an 
der Fremdenverkehrswerbung interessierten Stellen geeig- 
netes Material einsenden würden. Adresse: Kurbetriebe der 
Stadt Wiesbaden, Wiesbaden, Kurhaus. 


Unter den Jubiläumsschriften, die in letzter Zeit erschienen 
sind, verdienen vornehmlich zwei Bücher ganz besondere 
Beachtung. Das erste betitelt sich «100 JAHRE WDI» und 
wurde von der WESTFÄLISCHEN DRAHTINDUSTRIE ihren 
Freunden gewidmet, die es sicherlich mit dem größten Ver- 
gnügen in Empfang genommen haben. Es erhält seinen be- 


DEUTSCHE INDUSTRIEAUSSTELLUNG BERLIN 1956 


15.-30. SEPT. 


KUNSTHANDLUNG GAUSS - MÜNCHEN 22, WIDENMAYERSTR. 46 
GRAPHIK + ZEICHNUNGEN + AQUARELLE DES 20.U. 19. JAHRHUNDERTS 


KUNSTLITERATUR UND ILLUSTRIERTE BUCHER +» AUSSTELLUNGEN 
VERZEICHNISSE UNBERECHNET 


sonderen Charakter dadurch, daß es, wie es in dem Be- 
gleitschreiben heißt, von einem «Maler und einem Schrift- 
steller geschaffen» wurde, und zwar von dem Maler und 
Graphiker ALFRED MAHLAU in Hamburg und von dem 
— sagen wir ruhig — Dichter ERNST SCHNABEL, dem lang- 
jährigen Intendanten des NWDR, die zusammen ein Buch 
geschaffen haben, das man geradezu als ein Musterbeispiel 
der «angewandten Bibliophile» bezeichnen darf. Ernst 
Schnabel ist ein Sprachkünstler und hat es nicht nur verstan- 
den, in einer höchst anregenden und lebendigen Form die 
Entwicklung der westfälischen Drahtindustrie in ihren Aus- 
wirkungen auf unser tägliches Leben zu veranschaulichen, 
sondern er hat auch über das eigentliche Thema des Buches 
hinaus so interessante kulturhistorische und wirtschaftliche 
Aspekte behutsam aufgedeckt, daß dieses Buch auch für 
den mit diesem Stoffgebiet nicht vertrauten Leser zu einer 
fesselnden Lektüre wird. Das gleiche Lob gebührt Alfred 
Mahlau, der 18 meist ganzseitige, sehr delikate und in zar- 
ten Tönen gehaltene Zeichnungen beigesteuert hat, die im 
übrigen sehr instruktiv veranschaulichen, wie man auch 
spröde technische Dinge, wie etwa Drähte, Ketten, Schrau- 
ben oder Nägel, in einer ebenso sachlich richtigen wie an- 
mutigen Form darstellen kann. Er hat auch mit aller Sorg- 
falt diese Jubiläumsschrift buchtechnisch betreut, die unter 
Verwendung bester Werkstoffe bei den GRAPHISCHEN 
KUNSTANSTALTEN F.BRUCKMANN KG IN MÜNCHEN 
ohne Makel gesetzt und gedruckt wurde. E.H. 


Einen völlig anderen Charakter hat eine gleichfalls vor- 
bildliche Festschrift, die im Mai dieses Jahres aus Anlaß 
des 75. GESCHAFTSJUBILAUMS DER RUDOLPH-KARSTADT- 
AKTIENGESELLSCHAFT erschienen ist. Hier handelt es sich 
um einen ausgesprochenen Bildband, der zwar völlig auf 
eine Schilderung der Entwicklung der Karstadt AG verzich- 
tet, aber dennoch an Hand des hier zusammengetragenen 
Materials dem Betrachter einen Einblick in das Werden und 
Wachsen dieser großen Aktiengesellschaft vermittelt. Das 
vollzieht sich ganz unbewußt, wenn man dieses handliche 
Buch durchblättert, in dem von Dr. h.c. OLEANDER mit gro- 
Ber Sachkenntnis, Sorgfalt und Liebe alte und neue Zeich- 
nungen und Photos zusammengetragen wurden, die in viel- 
fach farbiger Wiedergabe und chronologisch geordnet dem 
Betrachter einen ebenso interessanten wie amüsanten Quer- 
schnitt durch 75 Jahre Weltgeschehens vermitteln. Hier fin- 
det man in einem bunten, aber wohlüberlegten Durchein- 
ander alte Anzeigen, Modestiche, Rechnungen, Texte und 
Auszüge aus Modeberichten, weltbekannte Persönlichkei- 
ten, Filmdiven von einst, Suffragetten und Schönheitsköni- 
ginnen, aber auch nachdenkliche Bilder aus vergangenen 
Kriegen und Zeiten der Nöte, wie eine Reichskleiderkarte, 
so daß einem zuweilen ein Gefühl der Rührung überkommt, 
wenn man so die hinter uns liegenden Jahrzehnte im Bilde 


Wir bitten unsere Leser um Beachtung der Beilagen: 
Chr. Hostmann Steinberg’sche Farbenfabriken, Celle »Badenixe« 
Großdruckerei Illert & Ewald GmbH., Steinheim/Main »Lazi« 
A.M. Ramp & Co., Eppstein/Ts. »Ruco- Druckfarben« 


Aus der Rosenthal-Glasabteilung: 
Whisky-Gläser in Klarsichtpackung 


Roe 


WELTMARKE DES PORZELLANS 


Vasen aus der Rosenthal-Kunstabteilung 


in ansprechenden Geschenkkattons 
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DE peek UT ER TONER EN 
Erfahrenen Gebrau 
mit ausgeprägtem Schriftgefühl und besonderer Begabung 
für naturalistische, figürliche 
sowie gegenständliche Darstellungen wird ein - in 
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In engem Kontakt mit Hamburger Großunternehmen bestehen bei Erfüllung der hochgespannten Erwartungen beste Entwick- 


lungsmöglichkeiten. Interessenten werden gebeten, unter stichwortartiger Angabe der bisherigen beruflichen Tätigkeit, 


den Kontakt aufzunehmen unter Chiffre G 270 an den Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 


Wir suchen für unser Entwurfs- Atelier 


zwei ideenreiche und formsichere Graphiker als 


LAYOUTER 


Wir erwarten keine Anfänger sondern Könner, die auf dem 
Gebiet der Markenartikelwerbung eine erfolgreiche Tätig- 
keit nachweisen können. 

Einer von ihnen soll in der Lage sein, die gestalterische Be- 
treuung einer größeren Marke selbständig in die Hand zu 
nehmen. Ein Bewerber mit Agenturerfahrung würde für 
diesen Posten bevorzugt werden. 

Die zweite, möglichst jüngere Kraft soll innerhalb des vorhan- 
denen Ateliers mit Entwurfsarbeiten für Werbemittel aller Art 
betraut werden, wie sie sich aus der Agentur-Betreuung von 


Markenartikelfirmen der verschiedensten Industrien ergeben. 


Beide Stellungen sind interessant und ausbaufähig. Bitte 
schicken Sie Ihre Bewerbung mit Arbeitsproben, einem hand- 


geschriebenen Lebenslauf und Ihrer Gehaltsforderung an 


WILLIAM WILKENS Wirtschaftswerbung GmbH. 
Hamburg 1, An der Alster 63 


BEDEUTENDE PAPIERFABRIK IM RAUM STUTTGART 


sucht zum baldmöglichen Eintritt in ihr graphisches Atelier eine 


Entwerferin (Musterzeichnerin) 


fiir bedruckte Papiere. 
Entsprechend vorgebildete Bewerberinnen, möglichst im Alter von 20 bis 30 
Jahren, mit Sinn für moderne Formen und Gestaltung und’mit der Fähigkeit, 
Entwürfe reproduktionsreif zu rapportieren, werden gebeten, ihre Bewer- 
bungs-Unterlagen mit Arbeitsproben einzureichen unter G 272 an den Verlag 


F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 


Eine nicht alltägliche Chance 


bietet sich jungen, unverheirateten 
Graphikern bis zu 30 Jahren, die 


vor allem in der Schriftgestaltung 


versiert sind. Der Arbeitsplatz ist 


ein Unternehmen für Formgestaltung 


in den Vereinigten Staaten 


von Nordamerika, dessen Leiter 
international anerkannt ist. Schul- 
kenntnisse in der englischen Sprache 
reichen aus. Wichtiger sind fachliches 


Können und menschliche Qualitäten. 


Bewerbungen (Arbeitsproben, handgeschriebener Lebenslauf, 
Lichtbild, Gehaltsansprüche und Angabe von Referenzen) 
nimmt unter Kennziffer RL 30 zur Weiterleitung entgegen: 


Werbungsmittler Reinh. Hoffmann, Köln, Am Malzbüchel 6-8 


Welche Akademie oder Fa het 


sucht pädagogisch begabten Gebrauchsgraphiker als Assistent? 33 Jahre, Hoch- 


schuldiplom in Gebrauchs-, Illustrations- und Photographik und erfolgreiche 


Tätigkeit bei bedeutenden Markenartikelfirmen. Angebote unter G 276 an den 


Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 


Angebote unter G 278 an den Verlag F Bruckmann, Anzeigenverwaltung, 


Erfolgreicher Gebrauchsgraphiker 


vielseitig, mit der Gestaltung von Markenartikelwerbung vetraut, gutes Ein- 
fühlungsvermögen, ungekündigt, sucht in München neuen Wirkungskreis in 


selbständiger Position (Industrie, Verlag). 


München 20, Abholfach. 


nicht das Nollendorf-Theater, an dem sie nur selten auf- 
trat, berühmt gemacht, sondern das Metropoltheater und 
später das Berliner Theater. Doch das sind kleine Schön- 
heitsfehler, die den meisten Lesern kaum auffallen werden. 
Im übrigen ist hier mit gleicher Anerkennung der Graphi- 

ker NIKOLAI BORG zu nennen, dem die graphische Ge- 
_ samtgestaltung dieses Buches oblag und der es ganz aus- 

gezeichnet verstanden hat, dieses bunte und vielgestaltige 
Bildmaterial in einer sehr witzigen und amüsanten Form 
zur Anschauung zu bringen, zu gliedern und zu einer orga- 
nischen Einheit zusammenzuschließen. Ein Lob verdient aber 
die DRUCKEREI H. OSTERWALD IN HANNOVER, die ihr 
Bestes getan hat, um in ihrem Betriebe ein so wohlgelun- 
genes Werk zu schaffen, das wohl jeder Empfänger in sei- 
nen Bücherschrank stellen wird. Eh: 


PUTZLER-GLAS. Ein hübscher, kleiner Prospekt zeigt die 

neuesten Leistungen des bekannten Glashüttenwerks. Pro- 
: fessor Wagenfeld, von dem die Entwürfe der verschiedenen 
f Leuchten stammen, hat mit großem Taktgefühl und bewuß- 
ter Zurückhaltung Formen und Dekore geschaffen, die man 
| über den Tag hinaus gerne sieht. (Putzler-Glas, Peill & Putz- 

ler, Glashüttenwerke, Düren.) A.S. 


WIR SUCHEN 


TRICKFILMZEICHNERINNEN 


Bewerbungen mit Lebenslauf, Lichtbild und Arbeitsproben erbeten an 


WERBE-FILM-PRODUKTION 
Schénberg/Taunus, Parkstraße 7 (Nähe Frankfurt) 


Mode ER 


der mit packenden Worten zu texten vermag, gesucht. 


Angebote unter G 277 an den Verlag F. Bruckmann, Anzeigen- 


verwaltung, München 20, Abholfach 


Junger, ideenreicher Gebrauchsgrap hiker 


mit langjähriger Auslandspraxis, abgeschlossene Akademie und Fachschule, 
spezialisiert in Plakat-, Verpackungs- und Prospekt-Entwürfen, sucht ausbau- 
fähige Stellung in Industrie oder Atelier. Angebote unter G 275 an den Verlag 
F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 


DER GEBRAUCHSGRAPHIKER 
eines führenden Industrieunternehmens, mehrfacher Preisträger, mit bester 
typografischer und drucktechnischer Erfahrung und vieljähriger Messepraxis 
möchte sich verändern. Welche Firma mit moderner werblicher Anschauung 
braucht ihn? Termin 1. 10. 56 oder 1.1.57. Angebote unter G 273 an den 
Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 


Kunstschrift 
„ORNAMENT“. 

und 
„BANDZUG” 


Federn von 


Brause+Co 


Jserlohn 


SEIT1850 


1 Mitarbeit bieten / Mitarbeiter suchen (Fortsetzung) 


GEBRAUSCHSGRAPHIKER 


für Industriewerbung, sicher in Figur, Farbe und Schrift, 


mit Erfahrung in der technisch richtigen Ausführung der 

Entwürfe für die Reproduktion. Bewerbung mit Arbeits- 

proben und Ansprüchen an Graphische Kunstanstalt 
Zerteis & Co., Nürnberg 23 


BEBOSITRALTLONEN 


voll. fig. Darstellung. Freie Mitarbeit. 


Angebote unter G 271 an den Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, 


München 20, Abholfach 


FREIER MALER, 35 Jahre, ideenreich- moderne Gestaltung (Plakat etc.)- 
sucht Aufgabengebiet in der Werbung. Angebote unter G 274 an den Verlag 
F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach, 


JUNGER WERBE-GRAPHIKER Abgeschlossenes Kunstschulstudium, 
als Werbegestalter u. Graphiker tätig (Prospekt-, Buchgestaltung, Illustration, Ver- 
packung), wünscht sich zu verändern. Zuschriften mit Gehaltsangeboten unter 
G 279 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 


Die Firmen, die Mitarbeiter suchen, werden dringend gebeten, 
von Bewerbern eingereichte Unterlagen 


so rasch wie möglich wieder zurückzusenden, 
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Wach« putscht nicht auf, sondern 


regt an und erfrischt. 
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fy’ WERBE-PLASTIK 


nach fremden und eigenem Entwurf 


| ¢ Kleinstfiguren, Maskottchen, Dek. Figuren 
| A.G. FROSTu.F. MEYER-BRANDT Werbeatelier 
| 
N 


Biedenkopf/Lahn, Hainstraße 93 


ist Ihr Paket 


ETIKETTEN + WERBEDRUCKE - VERPACKUNGEN Oo 
mit der Luftpost 


DEUTSCHE Gertergsapriee — 


BUCHDRUCK - OFFSET + STAHLSTICH 


Verkaufsständer - Dekorationsstücke 


Schausteller, Plastiken, Reliefs, geprägte Reklameschilder, Lampen- 
verkleidungen, technische TeileausThermoplasten (Plexiglas, PVC, etc.), 
Gießharzen und Styropor fertigt nach Ihren oder eigenen Entwürfen 
GÖBEL & LEDER, MÜNCHEN 13, KNORRSTRASSE 85 


Seit über 45 Jahren hervorragend bewährt 


fe) 
hialzeals = 
Oo avn N 
Spritzapparate, Retusche-u- SE \ ; 
Buntfarben, Reduzierventile, D< a 


luftdruckanlagen ‚ 
Curt Hiekel, Hersel 64 über Bonn 


Mappen jeder ict 


PLAKAT-TEMPERA 


/ 


eae MMSCHLAGE Eine mit Wasser vermalbare Leim-Tempera 
PRAGEPLAKATE für Entwürfe aller Art, geschmeidig, gut 
deckend, fest haftend. Sie ist unbegrenzt 

BIN DERETEN mischbar, sehr farbkräftig und gut lichtbe- 
ständig. Kurzum: Sie erfüllt alle Ansprüche. 

SONDERERZEUGNISSE VON Druckschrift und Aufstrichkarte auf Wunsch. 


Günther Wagner Selikan Werke Hannover 


GRIMM & BLEICHER 


München 2, Lothstr. 1, Telefon 62007 


Das Gute 
kann man nie 
zu oft lesen 


...und vom Schlechten nie zu wenig. 

Das schrieb einst Schopenhauer. Jeder 
Einsichtige wird ihm beipflichten. Und 

so ist es verständlich, daß 200000 verant- 
wortliche Industrielle und Kaufleute in 
aller Welt täglich die Financial Times lesen, 


die führende Wirtschaftszeitung Europas. 


Die Financial Times ist der fast unentbehrliche 
Ratgeber für jeden klug planenden Geschäfts- 
mann, dem es darauf ankommt, Konjunkturen 
auszunutzen, neue Märkte zu erschließen und die 
alten zu behaupten. Seit ihrer Gründung vor 67 Jahren 
spielt die Financial Times aus London eine wichtige Rolle 
im internationalen Wirtschaftsleben. Ihre ständig steigende 
Auflage und Verbreitung ist der beste Beweis für ihre Lei- 
stung. Nicht ohne Grund steht die Financial Times heute an der 
Spitze der europäischen Wirtschaftszeitungen. Bedeutende Unter- 
nehmen, unter ihnen auch viele deutsche Firmen %, unterbreiten deshalb 
ihr Angebot und ihre Geschäftsberichte der internationalen Handelswelt in 

der Financial Times! Folgen Sie ihrem Beispiel. Auch Sie gewinnen damit neue 


Märkte und Perspektiven. Männer, auf die es ankommt, lesen FINANCIAL TIMES. 


#X DEMAG + MANNESMANN « FRIEDR. KRUPP +» HOESCH-WERKE + BASF + FARBENFABRIKEN BAYER » FARBWERKE HOECHST +» VEREINIGTE GLANZSTOFF- 
FABRIKEN » BURBACH-KALIWERKE + DIDIER-WERKE + FORD-WERKE +» NSU-WERKE + VEREINIGTE ALUMINIUM-WERKE + KAUFHOF * OLYMPIA-WERKE 


ORENSTEIN-KOPPEL + PHOENIX-RHEINROHR AG + KALI-CHEMIE + SALZDETFURTH + DAIMLER-BENZ + RHEINPREUSSEN + AEG * KLOCKNER-WERKE 


Nachrichten, Prognosen und Kommentare- das ist die Devise der Financial Times. 
Stündlich erreichen Kabel und Berichte aus den 50 wichtigsten Handelsmetropolen 
der Welt die Redaktion in London. Mit Hilfe ihres einzigartigen Nachrichtendienstes 
spiegelt die Financial Times täglich — gleichsam wie eine Momentaufnahme — 
die Markt- und Geschäftssituation in allen Ländern der Erde wider. Nicht ohne 


Es gibt nur eine Grund lesen rund 200000 Industrielle und Kaufleute täglich die Financial Times, 


FINANCIAL TIME 


Die täglich erscheinende führende Wirtschaftszeitung Europas, herausgegeben in London seit 1888 


: 


THE FINANCIAL TIMES - 72, Coleman Street, London E.C, 2 


